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AA.VV.

• — La tristezza è l’ombra del diavolo – Premio Colsalvatico 2008
• — L’umorismo. Un modo di guardare la realtà – Premio Colsalvatico 2012
• — POF ed altri racconti – Premio Colsalvatico 2006
• — Ridere per conoscere – Premio Colsalvatico 2010
• — Racconti di Milleparole 2012 – A cura di A. Castro (2012) 
• — Racconti di Milleparole 2013 – A cura di M. Angelini (2014) 
• — Racconti di Milleparole 2016 – A cura di M.L. Pelliccia (2017) 
• — Racconti di Milleparole 2018 – A cura di M. Bavosi (2019) 
• — Racconti di Milleparole 2020 – A cura di C. Servadei (2021) 

A

• GAetAno ArCAnGeLi – Il Garbino – A cura di L. Cesari (1993) 

B

• roMAno Bedetti – La bici di Bepi : tracce di noi – note di G. tonelli e A.
d’Amelia (2010) 

• roMAno Bedetti – Riminesi perbene: Storie, avvenimenti, interviste, ritratti
& ricordi (1985-2006) – Pref. di i. Cucci (2006) 

• Antonio BeLtrAMeLLi – Un Tempio d’Amore – A cura di M. neri (2004) 
• Benedetto Benedetti – L’invornita (Due novelle) – Pref. di M. Cancogni

(2000)
• AntoneLLA Berni – La dentiera di Chanel – Postf. di G. Conti (2008) 
• CArLo BetoCChi – L’anno di Caporetto (2013)
• eLdA BiAGi – Purché non accendano la luce (2005)
• iSidoro BiAnChi – Elogio dell’abate Giovanni Cristofano Amaduzzi (2011)
• LorenA BiAnChi – Scomodi a se stessi (2021)
• LorenA BiAnChi – Buone Feste a tutti (2020)
• LorenA BiAnChi – Il viaggio non è privo di ombre : 12 racconti di vita in

psicoterapia (2021)
° dieGo BiSSACCo – L’uovo e altri 29 racconti in 1000 parole (2019)
• GiuLiAno BonizzAto – Cronache Malatestiane del Terzo Millennio introd.

di G. Cosmi (2001)
• GiuLiAno BonizzAto – Nuove cronache malatestiane (2006)
• Antonio BreSCiAni – Lionello o Delle Società Segrete – A cura di M. neri

(2005)
• dAvide BruLLo – Selah (2015)
• dAvide BruLLo (versione di) – Lamentazioni (2010)

RAFFAELLI EDITORE da trent’anni pubblica libri con cura e
dedica particolare attenzione alla poesia contemporanea anche
di ambito internazionale. Nel catalogo trovano comunque spazio
narrativa, saggistica e teatro. 

Fiore all’occhiello della Casa editrice sin dal suo esordio è la Col-
lana Scintille alla quale i nostri sostenitori si possono abbonare
e ricevere al proprio indirizzo, senza spese di spedizione, i libri
appena stampati. (raffaellieditore@rimini.com)

Dal 2012 la Casa editrice organizza un fortunato Concorso dedicato
a racconti di Milleparole scritti in lingua italiana e a tema libero. Il
premio destinato al vincitore (non poteva essere altrimenti) è di
1.000 euro.  (concorsomilleparole@gmail.com)
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NARRATIVA (Romanzi e Racconti)

L I B R E R I A



• GiAnCArLo de CAroLiS – Asso di fiori (8 linoleografie e brevi commenti)
(2008) 

• GiAnCArLo de CAroLiS – Aforismi e noterelle per un anno (2010) 
• GiAnCArLo de CAroLiS – Aforismi e noterelle per un altro anno (2012) 
• GiAnCArLo de CAroLiS – Aforismi e noterelle per un 3° anno (2014) 
• Étienne de LA BoÉtie – Discorso sulla servitù volontaria – A cura di d.

Brullo (2014)
• GiorGio de ChiriCo – Una notte misteriosa – in: Noi (1917-1925) - vol. i,

(1996)
• GrAziA deLeddA – Il segreto dell’uomo solitario – Postf. di P. Moressa

(2014) 
• donAteLLA di CiCCo nALdini – Volavo con l’aquilone : Diario di Michele

2015-2018 (2019) 
• SiMone duBroviC – Frammenti americani (2012) 
• SiMone duBroviC – Le pagine sfogliate – Con disegni di v. trubbiani (2015)
• SiMone duBroviC – Pinacoteca del sogno (2020) 

E

• erASMo dA rotterdAM – Elogio della Pazzia – A cura di P. Ceva (2000) 
• ALBerto eSPoSito – Il dono del Tengu (2012)
• JuLiuS evoLA – Respiro – in: Noi (1917-1925) - vol. ii, (1996)

F

• enzo FABBruCCi – Colloquio tra la morte e due bambini – Postf. di P. Ceva
(1996) 

• AnGeLo FABi – Vicende di parole – Contributi di lessicografia italiana
A cura di B. heinemann Campana – Pref. di A. Stussi (2009) 

• MArCo FAini – Fiabe, Fossili, Fantasmi – Piccoli quadri tra i Balcani e la
Mitteleuropa (2018) 

• vinCenzo FAni – Lamentazioni di un punto – in: Noi (1917-1925) - vol. i,
(1996)

• e. M. ForSter – Il sepolcro di Pletone – in: AA.vv. Viaggiatori celebri nel
Tempio di Rimini (2004)

• rodoLFo FrAnCeSConi – Cartografie di una vita : da un baule di cartacce
(2012) 

• rodoLFo FrAnCeSConi – Come un fiocco di neve al sole – note di A. Spa-
doni e P. Moressa (2014) 

• rodoLFo FrAnCeSConi – Curriculum – Pref. di P. Moressa (2004) 
• rodoLFo FrAnCeSConi – Dimmi cosa leggi e ti dirò chi sei (2019) 
• rodoLFo FrAnCeSConi – Il diavolo custode : Conversazione intorno al

diavolo (2002) 
• rodoLFo FrAnCeSConi – L’abecé glossario di alcuni termini e modi di dire

tipici del riccionese (2000) 
• rodoLFo FrAnCeSConi – Quello che butta il mare – Pref. di P. Meldini

(2017) 
• rodoLFo FrAnCeSConi – Un berretto da comandante – Eine Kapitän-

smütze (2000) 

° John BunyAn – Il cammino del pellegrino. Da questo mondo a quello venturo
– A cura di P. Federico – trad. di M. Coghetto (2013) 

• AnnA BuSetto viCAri – Il Contropremio – Storia di una lettera di Giam-
battista Vicari ai redattori del Caffè” ed altri amici scrittori (2009) 

C

• GiAnnino CALCAGnini – Una storia diversa – A cura di t. Mattioli (2021)
• MArCo CAMPAnA – Il mare dei pesci d’argento (1998)
• toMMASo CAMPAneLLA – La Città del sole : Questioni sull’Ottima Repubblica

– A cura di P. Ceva (1995)
• roBerto CAriFi – Nome di donna e altri racconti – A cura di W. raffaelli

(2010)
• GiACoMo CASAnovA – La filosofia dell’Amore – Pensieri - Consigli - Medi-

tazioni – A cura di P. Ceva (1995) 
• LeonArdo CASteLLAni – Pagine senza cornice (2003) 
• BLAiSe CendrArS – La tête – in: Noi (1917-1925) - vol. i, (1996)
• AdeLiA CeSAri – La Fiorina – Pref. di r. Morri (2010) 
• PAoLA CevA – Il servo del Sacerdote (2006)
• PAoLA CevA – Tre racconti (2014) 
• GiLBert Keith CheSterton – I delitti dell’Inghilterra – A cura di M. An-

tonellini – trad. di M. Ferri (2011) 
• Pier LuiGi CiGnoLi – Nadìezhda : “la speranza di un popolo” (2012) 
• roSitA CoPioLi – Ildegarda oltre il tempo (1998) 
• CArLo CroCe – Acrilico su carta (2006) 
° CArLo CroCe – Augusto suonava il violino (2005) 
• CArLo CroCe – Corrado e l’aquilone (2001)
• CArLo CroCe – Il borgo delle meridiane (2007)
• CArLo CroCe – Il cavaliere del sasso della luna – Pref. di P. Coltro (2011) 
• CArLo CroCe – Il recinto dei rumori (2008) 
• CArLo CroCe – La bicicletta rossa – Pref. di e. Aufiero (1998) 
• CArLo CroCe – Mar di Malo – introduzione di M. Previato (2010) 

D

• rAuL dAL MoLin FerenzonA – Notte antica – in: Noi (1917-1925) - vol. i,
(1996)

• FrAnCA d’AMiCo SinAtti – Il mistero del silenzio – Il ritorno di un re lon-
gobardo (2005)

• FrAnCA d’AMiCo SinAtti – L’uomo di ogni futuro – Benedetto da Norcia
(2012)

• FrAnCA d’AMiCo SinAtti – Senza bussare – motivazioni alla vita (2004)
• MAriA d'Arezzo – Rimpianto – in: Noi (1917-1925) - vol. i, (1996)
• SteFAno dAvidSon – Armonicum – Il Violino di Dio (2000)
• SteFAno dAvidSon – Inchiostro d’assenzio (2001)
• SteFAno dAvidSon – Si salvi chi vuole (2005) 
• GiAnCArLo de CAroLiS – Le mamme ai Giardini Margherita (2001) 
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• vittorio orAzi – Barche a vela – in: Noi (1917-1925) - vol. i, (1996)
• vittorio orAzi – Il volto delle ombre serali – in: Noi (1917-1925) - vol. i,

(1996)

P

• MAriA PASCuCCi – Lettere a Titomanlio Manzella e suoi familiari (1923-
1974) – A cura di F. Arduini e v. di Stefano (2020) 

• PAoLo PAtrizi – Re Lear si diverte (2021) 
• nino Pedretti – Grammatiche – A cura di t. Mattioli (2012) 
• nino Pedretti – Monologhi e Racconti – Pref. di M. ricci e e. Grassi (2011) 
• roGer PeyreFitte – I Figli della Luce : Il grande Oriente – A cura di M.

neri (2005) 
• uMBerto PierSAnti – L’uomo delle Cesane (2014)
• AnniBALe PiGnAtAro – Donne dall’Est (2010) 
• ezrA Pound – Indiscrezioni o Une revue de deux mondes – A cura di C. ric-

ciardi – Pref. di M. de rachewiltz (2004) 
• MASSiMo PreviAto – Nonno, mi hai fatto sognare – Storia di un uomo che

non aveva paura – Pref. di C. tognoli (2013) 
• MASSiMo PreviAto – Una vita sul crinale – Storia di Tonino Spazzoli, un

eroe (2015) 
• MASSiMo PreviAto – Milano Marittima. Con Tonino e Canavin – Pref. di d.

Piraccini (2018) 
• GiuSePPe ProSPeri – L’ospite e il libro – Pref. di P. di Paolo (2014) 

R

• LuiSA rAiMondi – Angeli proverbiali (2015)
• LuiSA rAiMondi / GABrieLA de PAz – L’Amore per amare (2020)
• LuiSA rAiMondi / GABrieLA de PAz – Angeli proverbiali 2 (2019) 
• LuiSA rAiMondi / GABrieLA de PAz – Angeli Archetipi e Vita (2021)
• Pierre reverdy – Voyage – in: Noi (1917-1925) - vol. i, (1996)
• renzo roMAGnoLi – Microsolchi – Postf. di A. Fattori e S. nicolini (2020) 
• GiuSePPe roSAto – Ma l’uomo è stato un caso o un’intenzione? scritture

brevi/3 (2017) 
• GiuSePPe roSAto – Io governavo greggi di pensieri. scritture brevi/4 (2021) 

S

• MArinA SAnGiorGi – Rubare tempo all’allegria (2013) 
• FrAnCeSCo SAPori – Terrerosse – Pref. di A. Piscaglia (2006) 
• ALBerto SAvinio – Frammento – in: Noi (1917-1925) - vol. i, (1996)
• CLAudio SAvonuzzi – Il Viale – A cura di P. Ceva e P. Cascella (1995)
• CLAudio SeStieri – L’aria di nuotare – Pref di S. dubrovic (2020) 
• MArCo SiSto – Jazz Suite (2008)
• ALBerto SPAdoni – Quelli della piada – Storie di Romagna ai tempi dell’Ot-

tava Armata – Postf. di r. Francesconi (2011)
° MArtinA SteLLA – Pleonastico (2001)

G

• GiuLiAnA GArdeLLi – Morte di un monastero e del suo assassino – La vera
fine del monastero degli Olivetani di Scolca in Rimini (2011) 

• GiuSePPe MALAteStA GAruFFi – Il Maritaggio della Virginità – A  cura
di C. vovelle – Pref. di P. Meldini (2006)

• GABrieLe GeMiniAni – Leggende del piccolo mare – Pref. di A. Bernucci
(2000) 

• GiorGio GiovAGnoLi – Il racconto della Pedrolara (2018)
• FABio GriMALdi – La stella della semplicità – Conversazione con Mario

Luzi (2001) 
• MiCheLA GuSMeroLi – Il mio romanzo sei tu – Postf. di S. Falcone (2019) 

H

• AuGuSto herMet – Sommario autobiografico – A cura di G. Manghetti
(1997) 

J

• GedA JACoLutti – L’inesperienza del sogno. Notizie dalle lagune – A cura
di M. Piva e P. C. ioly zorattini – Postf. di e. Guagnini (2018) 

• PAvLoS JereniS – Le infedeltà del pensiero (1999)

K

• MiChAiL KuzMin – Le imprese di Alessandro il Grande – A cura di d. Brullo
– trad. di P. Ferretti (2014) 

L

• JAMeS LAuGhLin – Angelica : Frammento di un’autobiografia – A cura di r.
Severi (2005)

• viCtor LAzLo – Passion Fruit e altri racconti (2011) 
• Antonio LuCiAni – Il segreto dei Malatesta (2002) 

M

• GeorGe MACdonALd – Al di là del vento del Nord – trad. di v. Ballardini
– intr. di P. Federico nota sull’Autore di P. Gulisano (2011) 

• SteFAniA MAeStri – Il coraggio di essere (2011)
• GiAn ruGGero MAnzoni – (versione di) Esodo (2010) 
° SteFAno MArtineLLi – Il tesoro del vecchio soldato (2009) 
• roMAno GiorGio MAzzotti – I viaggi di George – Pref. di M.r. olivieri

(2013) 
• FrAnCeSCo MontAni – Lettera sopra il tabacco (2000) 
• thoMAS Moore – Gli amori degli angeli – A cura di e.B. nomellini trad. di

A. Maffei (1998) 
N

• JorGe ninAPAytA de LA roSA – Bambolina bella e altri racconti – trad.
di G. de Fina – Pref. di C. Fernandez Cozman (2007) 

O

• LAurA oPPioLi – Il pesciolino Aldi racconta la Saviolina (2011)
• vittorio orAzi – Una forza – in: Noi (1917-1925) - vol. i, (1996)
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T

• tABAri – La Storia di Gesù – A cura di d. Brullo (2015)
° SerGio tiBoni – Azzurrina (2004)
• tAt’JAnA niKitičnA toLStAJA – Sonja – trad. di S. Guerra (2020)
• Lev niKoLAevi toLStoJ – Diari (1907–1910) – A cura di d. Brullo trad. di

S. Bernardini (2016) 
• vALeriA trAverSi – Io non sono Clizia – Pref. di M. Sonzogni (2019)
• triStAn tzArA – Froid Jaune – in: Noi (1917-1925) - vol. i, (1996)
• triStAn tzArA – Les saltimbanques – in: Noi (1917-1925) - vol. ii, (1996)

V

• vAMBA (Bertelli Luigi) – La regina della neve (2010) 
• rAMón LóPez veLArde – El minutero – trad. di L. rafanelli, – Pref. di

M.A. Campos (2021)
• KAren venturini – Melanconia con stupore (2016)
• viniCio verGoni – Origine e morte di una sirena. Racconti e poesie – A

cura di v. d’Augusta, o. delucca, v. vergoni, G. zangheri (2018) 
• GiAMBAttiStA viCAri – Il Caffè dietro lo specchio (1994)
• FrAnCo vittAdini – Silvia e le favelas del sole (2009) 
• FrAnCo vittAdini – L’amore di Jeanne D’Arc (2012)
• FrAnCo vittAdini – La ragazza del sole (2015)

W

• virGiniA WooLF – Lettera a un giovane poeta – trad. di L. raffaelli (2013)

Z

• ALeSSAndro ziGnAni – La danza di Airone (2002)

AA.VV.

• — Almanacco dei poeti e della poesia contemporanea n. 1
A cura di G. Lauretano e F. napoli (2013) 

° — Almanacco dei poeti e della poesia contemporanea n. 2
A cura di G. Lauretano e F. napoli (2014) 

• — Almanacco dei poeti e della poesia contemporanea n. 3
A cura di G. Lauretano, F. napoli e W. raffaelli (2015) 

° — Almanacco dei poeti e della poesia contemporanea n. 4
A cura di G. Lauretano, F. napoli e W. raffaelli (2016) 

• — Almanacco dei poeti e della poesia contemporanea n. 5
A cura di W. raffaelli (2017) 

• — Almanacco dei poeti e della poesia contemporanea n. 6
A cura di W. raffaelli e G. Lauretano (2018) 

• — Almanacco dei poeti e della poesia contemporanea n. 7
A cura di W. raffaelli e G. Lauretano (2019) 

• — Almanacco dei poeti e della poesia contemporanea n. 8
A cura di W. raffaelli e G. Lauretano (2020) 

• — Antologia della poesia costaricana – trad. di e. Coco con la collaborazione
di C. Pravisani con testo a fronte in lingua originale (2020) 

• — Antologia della poesia honduregna – trad. di e. Coco con testo a fronte in
lingua originale (2019) 

° — Antologia di poesia breve latinoamericana – trad. di G. darconza 
con testo a fronte in lingua originale (2015) 

• — Con gioia e con tormento – Poesie autografe di autori italiani contemporanei
– A cura di F. Grimaldi (2003) 

• — Con gioia e con tormento – Poesie autografe di autori spagnoli contemporanei
– A cura di M. Salas díaz (2006) 

• — Con il fuoco del sangue – Trentadue poeti colombiani d’oggi – trad. di e.
Coco con testo a fronte in lingua originale (2015) 

• — Dalla parola antica alla parola nuova : Ventidue poeti messicani d’oggi –
trad. di e. Coco con testo a fronte in lingua originale (2012) 

• — Giovane poesia latinoamericana – trad. di G. darconza con testo a fronte in
lingua originale (2015) 

° — Il fiore della poesia latinoamericana d’oggi : (vol. i) Messico, America cen-
trale e isole – A cura di e. Coco con testo a fronte in lingua originale (2016) 

° — Il fiore della poesia latinoamericana d’oggi : (vol. ii) America meridionale
I – A cura di e. Coco con testo a fronte in lingua originale (2016)

° — Il fiore della poesia latinoamericana d’oggi : (vol. iii) America meridionale
II – A cura di e. Coco con testo a fronte in lingua originale (2016) 

• — Il paese degli specchi – Antologia della poesia boliviana d’oggi – trad. di e.
Coco con testo a fronte in lingua originale (2019)

• — I poeti di Sala Capizucchi – A cura di C. ricciardi, J. Gery, M. Bacigalupo
(2011)

• — Insanamente 2017 – A cura di W. raffaelli e C. roncarati (2017) 
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B

• CorrAdo BAGnoLi – In tasca e dentro gli occhi (2009) 

• toLMino BALdASSAri – Canutir – Pref. di G. de Santi (2006) 

• toLMino BALdASSAri – La Néva. Poesie (1974-1981) – Pref. di F. Mancinelli
(2016) 

• ettore BALdini – Forse è una sera (2007) 

• GiuSePPinA BALdini SuBini – La fiâma (2007)

• PAoLA BALLerini – Nell’arcipelago cresce l’isola – Pref. di e. Biagini (2009) 

• diAneLLA BArdeLLi – Vado a caccia di sguardi (2008) 

• iGor BArreto – Terranera – trad. di A. Brandolini con testo a fronte in
lingua originale (2010) 

° AtAoL BehrAMoğLu – Non scordarti di amare / Şiir Antolojisi – A cura di
z. zingone (2014) 

° GioCondA BeLLi – Gioco Giocare Gioconda – trad. di e. Coco con testo a
fronte in lingua originale (2018) 

° PierPAoLo Benedetti – Incipit (2010)

• PierPAoLo Benedetti – Un nuovo altrove : La mia Rimini – Pref. di e.
Grassi (2019)

• PierPAoLo Benedetti – Viaggio alla fine del mondo e ritorno – Pref. di d.
Barrios (2011) 

• LuCiAno Benini SForzA – Nel fondo aperto degli occhi – Pref. di G. Lau-
retano (2010)

• LuiS Benítez – Lascia che parli Ezra Pound – Deja que hable Ezra Pound
– trad. di G. darconza con testo a fronte in lingua originale (2016)

• MAriAnA Bernárdez – Rumore di nebbia / Rumor de niebla – trad. di e.
Coco (2021) 

• MAddALenA BertoLini – Le mani delle parole – Pref. di F. Loi (2009) 

• roBertA Bertozzi – Il rituale della neve – Pref. di C. ricciotti (2003) 

• LorenA BiAnChi – I letti disfatti non sono tutti uguali – Pref. di M. Morri –
Postf. di L.M. Piarulli (2020) 

• LorenA BiAnChi – Nei fili nudi di pioggia – Pref. di M. Morri – Postf. di
L.M. Piarulli (2021) 

° GiAnCArLo Biondi – Il tuo amore mio – Pref. di G. Lauretano (2019) 

• MArziA Biondi – L’amaca dell’abbraccio dissetante – Pref. di G. Lauretano
(2018) 

• dieGo BiSSACCo – I compiti delle vacanze (2008-2012) – Pref. di W. raffaelli
(2013) 

° dieGo BiSSACCo – L’ultimo viaggio dell’Heleanna – Pref. di d. rondoni
(2016) 

• MArio BoJórquez – Il desiderio rinviato/ El deseo postergado – trad. di
e. Coco con testo a fronte in lingua originale (2015) 

• MArio BoJórquez – Divano di Mouraria / Diván de Mouraria – trad. di
G. darconza con testo a fronte in lingua originale (2016) 

• MAriSoL Bohórquez Godoy – Effetto farfalla / Efecto mariposa – trad.
di G. darconza con testo a fronte in lingua originale (2017) 

• — La grande poesia ispanoamericana – A cura di Gianni darconza con testo a
fronte in lingua originale (2018) 

• — Le grandi voci della poesia ecuadoriana (Antologia) – ideazione di X.
oquendo troncoso – testi scelti da J. Suárez e S. Grijalvale – trad. di e. Coco
con testo a fronte in lingua originale (2018) 

• — Nuovi nuovissimi mondi – Antologia di poesia americana canadese e austra-
liana – trad. e cura di Maria Cristina Biggio con testo a fronte in lingua originale
(2012) 

• — La più profonda delle pianure – Paesaggi nella poesia neerlandese 1927-
2017 – A cura di G. Cocomazzi con testo a fronte in lingua originale (2019) 

• — Nuova Poesia – Premio Miramare Città di Rimini (1998-2008) (2009) 
• — Nuova Poesia – Premio Miramare Città di Rimini (2012) 
• — Poesia di fronte all’incertezza / Poesía ante la incertidumbre – Antologia di

nuovi poeti in spagnolo – trad. di e. Coco con testo a fronte in lingua originale
(2016)

• — Recente memoria del vento – Poeti italiani del Novecento – A cura di G. Lau-
retano (2008) 

• — Trentaquattro poeti catalani per il XXI secolo – trad. di e. Coco con testo a
fronte in lingua originale (2014) 

• — Una goccia di luce inafferrabile – Antologia della poesia cubana – A cura di
e. Coco e W. Leyva – trad. di e. Coco con testo a fronte in lingua originale
(2017) 

A

• GiovAnni FrAnCeSCo ACCoLLA – La perseveranza e il caso (1997-2010)
– Pref. di r. Mussapi (2011) 

• PLinio ACquABonA – Piccola suite per due orizzonti – Pref. di A. Luzi
(2013) 

• AdWAitA (JohAn A. dèr MouW) – Servo Brahma e altre poesie – A cura
di h. van der heide – trad. di G. Faggin con testo a fronte in lingua originale
(2019) 

• ALAS LeoPoLdo ‘CLArín’ – Pipà – A cura di r. Londero – trad. di A. Callà
(2013) 

• CriStiAn ALiAGA – Lavorare l’errore / Trabajar el error – Selezione di A.
Williams – introd. di J. Boccanera – trad. di e. Coco con testo a fronte in lingua
originale (2020) 

• dAnte ALiGhieri – Paradiso : canto XXXIII – A cura di W. raffaelli (2010) 

• FiLiPPo AMAdei – Oltre le ringhiere – Pref. di F. tomada (2014) 

• FiLiPPo AMAdori – Il giro più corto – Pref. di S. ritrovato (2021) 

• JuAn ArABiA – Verso Carcassonne / Hacia Carcassonne – trad. di M. ta-
rantino con testo a fronte in lingua originale (2022) 

• MArCo ArAGno – Terra di mezzo – Postf. di G.M. villalta (2015) 

• CArLo Ardini – Al mimori e al novi / I ricordi e le notizie – A cura di r.
Biagini (2014) 

• LidiA Are CAverni – Il prezzo dell’abbandono – Pref. di P. Civitareale
(2009) 
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• LeoPoLdo CAStiLLA – Il pendolo del mondo / El péndul del mundo – trad.
di e. CoCo con testo a fronte in lingua originale (2018) 

• AurorA CAStro – La rosa del piacere (2012) 
• GiorGio CerBoni BAiArdi – Via Velintonia 1963 – A cura di G. Arbizzoni,

t. Mattioli, A.t. ossani, r. varese (2012) 
• hernán LAvín CerdA – La commedia del cadavere / La comedia del ca-

dáver – trad. L. Fulgenzi con testo a fronte in lingua originale (2016) 
• Chávez CASAzoLA GABrieL – Il canto dei cortili / El canto de los patios

(antologia personale) – trad. di e. Coco con testo a fronte in lingua originale
(2018) 

• GiLBert Keith CheSterton – La ballata del cavallo bianco – trad. di A.
teggi con testo a fronte in lingua originale (2013) 

• GiLBert Keith CheSterton – Greybeards at play / Burloni barbagrigia
– trad. di A. teggi con testo a fronte in lingua originale (2013) 

• GiLBert Keith CheSterton – La fine della strada romana – trad. di L.
raffaelli con testo a fronte in lingua originale (2010) 

• FrAnCeSCA ChiCChi – Zona silenzio – Pref. di A. Bertoni (2020) 
• ALí ChuMAChero – Altri devono morire/ Otros han de morir – introd. e

selez. di M.A. Campos – trad. di e. CoCo con testo a fronte in lingua originale
(2018) 

• Antonio CiSneroS – Il cavallo senza liberatore / El caballo sin libertador
– trad. di G. darconza con testo a fronte in lingua originale (2015) 

• Pietro CivitAreALe – Mitografie e altro – Pref. di G. Panella (2008) 
• JeAnette L. CLAriond – Come se il vuoto / Como si el vacío – trad. di e.

Coco con testo a fronte in lingua originale (2021) 
• MAtteo CLo’ – La neve segretaria (2008) 
• eMiLio CoCo – Poesie (1990-2020) – Pref. di v. Guarracino e una nota di M. A.

Campos (2021) 
° GiovAnni CoLCiAGo – Bambini agli specchi – Pref. di d. rondoni (2013) 
° GiovAnni CoLCiAGo – Un treno senza rotaie – Pref. di d. rondoni (2011) 
• SeLene ContAdini – Abiti scarpe accessori e altre poesie (2014) 
• SeLene ContAdini – Pretesti – Pref. di S. Lunedei (2017) 
• PAndoLFo CoLLenuCCio – Le rime volgari – A cura di M. Faini (2022) 
• ALeSSAndrA Conte – Breviario di novembre – Pref. di S. Guglielmin (2009) 
• JorGe ContrerAS herrerA – Vedo un coniglio guardarmi dalla neve /

Veo un conejo mirarme desde la nieve – trad. di e. Coco con testo a fronte in
lingua originale (2018) 

• AntoneLLA CornA – Cadrà l’inverno – Pref. di A. Gnerre (2019) 
° LAurA CorrAduCCi – Il Canto di Cecilia e altre poesie – A cura di F.

napoli (2015) 
• rAFAeL CourtoiSie – Umbría – trad. di G. darconza – con testo a fronte in

lingua originale (2015) 
• rAFAeL CourtoiSie – Antologia inventata / Antología inventada – trad. di

e. Coco – con testo a fronte in lingua originale (2021) 
• ALBerto LuiS CreSPo – Riverbero – trad. di M. Lefèvre con testo a fronte

in lingua originale (2010) 

• PAt BorAn – Come la mano il guanto – trad. di L. Ferrini con testo a fronte in
lingua originale (2006) 

• JAvier BozALonGo – Tutte le piogge sono la stessa tempesta / Todas las
lluvias son la misma tormenta – trad. di G. darconza con testo a fronte in
lingua originale (2019) 

• GiuSePPe BrAGA – Canto esemplare – Pref. di u. Piersanti (2005) 

• LuCiA BrAndoLi – Anello di prova – Pref. di M. Sonzogni (2016) 

• dAvide BruLLo – Abbecedario antartico (2017) 

• dAvide BruLLo – Scanni – Postf. di r. Cacitti (2003) 

• uMBerto Brunetti – Urbinedide – Pref. di d. Piccini (2017) 

• AnnA BunSton de BAry – Songs of Lake Garda. Poesie ritrovate – A cura
di e. Padovani e M. Faraoni con testo a fronte in lingua originale (2015) 

• AnnA BuSetto viCAri – Solo di rose (2003) 

• GeorGe Gordon Byron – Parisina – A cura di r. Severi con testo a fronte
in lingua originale (2007)

C

• JorGe CAdAvid – Antartica / Antártica – trad. di e. Coco con testo a fronte in
lingua originale (2020) 

• JorGe CAdAvid – Diario di un virus / Diario de un virus – trad. di e. Coco
con testo a fronte in lingua originale (2020) 

• dino CAMPAnA – Canti Orfici – (ed. anastatica della prima edizione) – A cura
di M. Antonellini (2008) 

• nAdiA CAMPAnA – Verso la mente – A cura di M. de Angelis, e. rabuffetti,
G. turci (2014) 

• nAdiA CAMPAnA – Visione postuma – A cura di M. de Angelis, e. rabuffetti,
G. turci (2014) 

• CAterinA CAMPoreSi – Dove il vero si coagula – Pref. di A. Antolisei
(2011) 

• CAterinA CAMPoreSi – Muove il dove – Pref. di A.M. tamburini – Postf. di
G. Criveller (2015) 

° MArCo Antonio CAMPoS – Dove andava il vento / Donde iba el viento –
trad. di G. darconza con testo a fronte in lingua originale (2016) 

° Bruno CAntArini – Banchi diversi – Postf. di F. Scarabicchi (2007) 

• roBerto CAriFi – Amore d’autunno – A cura di W. raffaelli (2014) 

• roBerto CAriFi – Figure dell’abbandono (2016) 

• roBerto CAriFi – Il gelo e la luce – A cura di W. raffaelli (2015) 

° roBerto CAriFi – Il monaco (2011) 

• roBerto CAriFi – Infanzia. Poesie 1980-1983 (2012) 

• roBerto CAriFi – La casa nel bosco (2017) 

• roBerto CAriFi – Ritratti dell’abbandono e altre poesie (2014) 

• GerMán CArrASCo – L’insidia del sole sopra le cose e altre poesie (1998-
2006) – trad. di e. Balletta con testo a fronte in lingua originale (2010) 

• FrAnCo CASAdei – Il bianco delle vele – Pref. di A. Arslan (2012) 

• roSALBA CASetti – L’oscura esultanza (2009) 
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• FederiCo díAz-GrAnAdoS – La soglia dei sogni / El umbral de los sueños
– trad. di G. darconza con testo a fronte in lingua originale (2017) 

• JoSÉ LuiS díAz-GrAnAdoS – La festa perpetua / La fiesta perpetua –
trad. di e. Coco con testo a fronte in lingua originale (2017) 

• SAMueLe donAti – Non essere soli – Pref. di d. rondoni (2013) 
• SAMueLe donAti – Servomuto – Pref. di i. Mezzaluna (2017) 
• GerMAin drooGenBroodt – Nella corrente del tempo – L’effimero fiore

del tempo – trad. di e. Coco con testo a fronte in lingua originale (2017) 

E

• thoMAS S. eLiot – Quattro quartetti / Four quartets – introd. e trad. di e.
Grasso con testo a fronte in lingua originale (2017)

• dAnieL ePStein – Dall’alba al crepuscolo – Poesie 1967-2014 – A cura di S.
dubrovic (2020) 

F

• LidiAnA FABBri – Garnèli / Granelli – A cura di P. Meldini (2009) 
• LidiAnA FABBri – Tra lóm e scur : Racunt e pensir in dialèt rimnés (2019)
• LidiAnA FABBri – Bascòzi – Pref. di t. Mattioli (2022) 
• SerGio FABBri – Zemlja – Postf. di G. rimondini (2004) 
• vALerio FABBri – Luoghi preziosi – Pref. di M. Cucchi (2005) 
• MAtteo FAntuzzi – Kobarid – Pref. di G. Finzi (2008) 
• rAFFAeLA FAzio – Midbar – Pref. di M. Morasso (2019) 
• rAFFAeLA FAzio – Un’ossatura per il volo – Pref. di G. rosadini (2021) 
• LuiS FeriA – Coltello quasi fiore – trad. di e. Balletta con testo a fronte in

lingua originale (2012) 
• FedorA FerLuGA-Petronio – Nikola Šop: Poeta di Gesù e del cosmo

(2017) 
• FrAnCiSCo de ASíS Fernández AreLLAno – Io scelgo la mia verità /

Yo escojo mi verdad – Selezione di v. rodríguez núñez. trad. di e. Coco con
testo a fronte in lingua originale (2018) 

• FrAnCiSCo de ASíS Fernández AreLLAno – Il cielo del giardino dei
sogni / El cielo de la granja de sueños – trad. di e. Coco con testo a fronte in
lingua originale (2022) 

• ALdo FerrAriS – L’ospite sulla soglia (2009) 
• CArMen Leonor Ferro – Acrobata / Acróbata – trad. di A. Brandolini

con testo a fronte in lingua originale (2011) 
• CArMen Leonor Ferro – In congiuntivo – Pref. di C. damiani – trad. di F.

zibellini con testo a fronte in lingua originale (2016) 
• zArA Finzi – Compensazioni – Pref. di M. Corona (2011) 
• dinu FLăMând – Ombre e falesie / Umbre şi Faleze – trad. di S. Bratu elian

– illustrazioni di S. tarsitano con testo a fronte in lingua originale (2018)
° SABrinA FoSChini – Il paragone col mare – Pref. di d. rondoni (2002) 
• SABrinA FoSChini – Inno del corpo ricostruito (2002)
° SABrinA FoSChini – Ragioni della sete – Pref. di M.G. Calandrone (2006) 
• SABrinA FoSChini – Terramare – Postf. di F. Serragnoli (2011) 

D

• MAriA d’ALBo – Sorgente di giardini (2014) 
• PASquALe d’ALeSSio – Conversazioni di acqua e di luce – Pref. di e. Grassi

(2015) 
• PASquALe d’ALeSSio – Giocatori di bocce – Pref. di G. Lauretano (2010) 
• PASquALe d’ALeSSio – Occhi scritti : Orazione civile sulla morte di Ilaria

Alpi e Miran Hrovatin, uccisi a Mogadiscio il 20 marzo 1994 – Pref. di C. de
Gregorio (2011) 

° PASquALe d’ALeSSio – Odore d’Italia – Pref. di M. Galasso (2011) 
• PASquALe d’ALeSSio – Settembre – Pref. di S. zavoli (2009) 
• PASquALe d’ALeSSio – Umano – Pref. di S.G. Lisi (2012) 
• BiAGio d’AnGeLo – A/R – Pref. di d. rondoni (2012) 
• GABrieLe d’Annunzio – Francesca da Rimini – con illustrazioni di A.de

Carolis (2012) 
• GABrieLe d’Annunzio – Parisina – con illustrazioni di A. de Carolis (2007)
• GrAziAno dALL’ArA – Nella bagnata sabbia autunnale (2018) 
• roque dALton – Poeta, non fare il coraggioso / No te pongas bravo, poeta

– A cura di G. darconza con testo a fronte in lingua originale (2018) 
• GiAnni dArConzA – Elogio dell’indeterminazione (2019) 
• GiAnni dArConzA – L’immensità del caos (2021) 
• GiAnni dArConzA – Materia oscura – trad. in spagnolo di A. Muriel con

testo a fronte in lingua originale (2017)
• Chetro de CAroLiS – Irrimediabilmente (2017) 
• dAMiAnA de GennAro – Aspettare la rugiada – Pref. di i. Leardini (2017) 
° AnnA eLiSA de GreGorio – Dopo tanto esilio (2012) 
• MAriAno JoSÉ de LArrA – Macías – A cura di P. Menarini (2011) 
• LeLLA de MArChi – La spugna – Pref. di M. renato (2010) 
• MAry de rACheWiLtz – Canzoniere (2002) 
• MAry de rACheWiLtz – Gocce che contano – A cura di L. Cesari (1994) 
• PAtriziA de rACheWiLtz – My Taishan – Pref. di G. Lauretano (2007) 
• vinCenzo deLLA MeA – Storie naturali. Poesie (1992-2015) – Postf. di

M.B. tolusso (2016) 
• GrAziA deLLA roSA – Coriandoli e altre poesie – Pref. di G. Lauretano

(2017) 
• CinziA deMi – Incontri e Incantamenti – Pref. di G. Lauretano – Postf. di d.

Maffia (2012) 
• AdeLe deSideri – Il pudore dei gelsomini – Pref. di t. Kemeny (2010) 
• JoSÉ MAnueL de vASConCeLoS – Identikid – trad. di G. Bertoneri, G. Mi-

raglia e e. Coco con testo a fronte in lingua originale (2021)
• MArio deL vALLe – Quindici poesie / Quince poemas – trad. di e. Coco con

testo a fronte in lingua originale (2021)
° donAto di LuCA – Che cos’è un figlio? / Ched e’ ne fìje – (versi in dialetto

abruzzese) (2012) 
• FederiCo díAz-GrAnAdoS – Le ore dimenticate/ Las horas olvidadas

(Antologia) – trad. di e. Coco con testo a fronte in lingua originale (2015) 
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H

• óSCAr hAhn – La memoria degli specchi e altre poesie / La memoria de los
espejos y otros poemas – Selezione di M. Meléndez – trad. di G. darconza con
testo a fronte in lingua originale (2016) 

• óSCAr hAhn – Arte di morire / Arte de morir – trad. e introd. di G. darconza
con testo a fronte in lingua originale (2018) 

• óSCAr hAhn – Mal d’amore / Mal de amor – trad. e introd. di G. darconza
con testo a fronte in lingua originale (2017) 

• óSCAr hAhn – Reincarnazione dei macellai : Visioni dell’Era Nucleare /
Reencarnación de los carniceros : Visiones de la Era Nuclear – trad. e introd.
di G. darconza con testo a fronte in lingua originale (2019) 

• óSCAr hAhn – Scintillii in uno specchio rotto / Destellos en un espejo roto
– trad. di G. darconza con testo a fronte in lingua originale (2016) 

° óSCAr hAhn – Tutte le cose scivolano / Todas las cosas se deslizan – trad.
di G. darconza con testo a fronte in lingua originale (2015) 

• ALFredo herrerA – Parete – trad. di M. Lefèvre con testo a fronte in lingua
originale (2011) 

• BArBArA herzoG – Sopravvento – Pref. di d. rondoni (2012) 

• JoSÉ hierro – Poesie scelte – A cura di A. Ghignoli con testo a fronte in
lingua originale (2004)

• AdriAAn roLAnd hoLSt – Un inverno al mare e altre poesie – A cura di
J. robaey con testo a fronte in lingua originale (2018) 

• viCente huidoBro – Monumento al mare / Monumento al mar – trad. di
G. darconza con testo a fronte in lingua originale (2016)

° viCente huidoBro – Equatoriale / Ecuatorial – trad. di G. darconza con
testo a fronte in lingua originale (2018) 

• viCente huidoBro – Lo specchio d'acqua, Equatoriale, Poemi artici –
trad. di G. darconza con testo a fronte in lingua originale (2020) 

• viCente huidoBro – Ultimi poemi / Últimos poemas – trad. di G. darconza
con testo a fronte in lingua originale (2021)

I

• CArMen iArrerA – Territorio di libertà – Pref. di d. rondoni (2009) 

• Pier CeSAre ioLy zorAttini – Conta delle impazienze – Postf. di S. du-
brovic (2016) 

• Pier CeSAre ioLy zorAttini – L’insopportabile ordito (1978-2014) Pref.
di S. dubrovic (2014) 

• Pier CeSAre ioLy zorAttini – Lontano dai Lestrigoni. Poesie (2016-
2018) – Postf. di M. Sestito (2018) 

• Pier CeSAre ioLy zorAttini – Quando c’erano i luoghi – Postf. di e. Gua-
gnini (2021) 

• vLAdiMir iSAJčev – L’arcobaleno dell’anima mia – trad. di M. Mondaini
con testo a fronte in lingua originale (2014) 

• vLAdiMir iSAJčev – Seguo la tua voce – trad. di M. Mondaini con testo a
fronte in lingua originale (2014)

• vLAdiMir iSAJčev – Terra mia di libere interminate distese – trad. di M.
Mondaini con testo a fronte in lingua originale (2014) 

• ALBerto FrACCACretA – Basso Impero – Pref. di A. Gareffi (2016) 

• ALBerto FrACCACretA – Uscire dalle mura – Pref. di S. ritrovato (2012) 

• vittorio FrAnCeSChi – Canti dell’autunno inoltrato (2018) 

° vittorio FrAnCeSChi – Il volo dei giorni – Pref. di G.M. Anselmi (2011) 

° vittorio FrAnCeSChi – Stramba Bologna sghemba (Canzone) – Pref. di
S. Bonaga (2004) 

• ALBerto FriGo – Lo stato dell’arte – Pref. di r. Copioli (2016) 

° GiAnni FuCCi – Sigilli del tempo (Poesie) – A cura di e. Grassi (2015)

• GiAnni FuCCi – Vént e bandìri – Pref. di L. Benini Sforza (2005)

° GiAnLuCA FùrnAri – Vangelo elementare – Con una testimonianza di G.
Conte (2015) 

G

• FrAnCeSCo GABeLLini – Caléndre – Pref. di A. Serrao (2008) 

• FrAnCeSCo GABeLLini – Nivère (2021) 

• roBerto GABeLLini – La croce non basta (2010) 

• dAvide GiAndrini – Al padre. Scritti poetici – A cura di d. rondoni (2014) 

° dAnieLe GiGLi – Fuoco unanime – Postf. di F. napoli (2015) 

• ivo GiGLi – L’improvviso silenzio di noi – Pref. di d. rondoni (2010) 

• ivo GiGLi – Noi che siamo cosmici e altre poesie (2019) 

• MArinA GiovAnneLLi – Una sorta di felicità – Pref. di M. Marangoni (2019) 

• GiovAnny GóMez – Parole che sanno mordere nei sogni / Palabras que
saben morder en los sueños – trad. di e. Coco con testo a fronte in lingua ori-
ginale (2015) 

• GiovAnny GóMez – Una parola come casa / Una palabra como casa –
trad. di G. darconza con testo a fronte in lingua originale (2017) 

• dAnieLe Gorret – Amaro sol per voi m’era il morire (sulla tomba dei
propri cani) (2017) 

• Guido GozzAno – Farfalle : Epistole entomologiche – A cura di d. Brullo
(2014)

• Guido GozzAno – La via del rifugio – I colloqui – A cura di G. Lauretano
(2016)

• Günter GrASS – Dummer August – A cura di C. Groff con testo a fronte in
lingua originale (2008) 

• SAntiAGo GriJALvA – Propositi della bellezza / Propósitos de la belleza –
trad. di e. Coco con testo a fronte in lingua originale (2020) 

• FABio GriMALdi – L’ape e la rosa – Con una nota di G. neri (2018) 

• eMiLy GroShoLz – Infanzia – A cura di S. Amadori con testo a fronte in
lingua originale (2016) 

• PAtriCiA GutiÉrrez – Memorie di un iPhone e altri racconti / Memorias
de un iPhone y otros relatos – trad. di e. Coco con testo a fronte in lingua ori-
ginale (2021) 

• deLiLAh GutMAn – Alfabeto d’amore – Pref. di M. Murzi – Postf. di L. de
domizio durini (2019) 

• deLiLAh GutMAn – Alfabeto degli opposti – Pref. di M. Murzi (2021) 
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• SteFAno Lunedei – Piacere imperfetto – Pref. di G. Lauretano (2001) 
• SteFAno Lunedei – solovolinuovi – intr. di S. ronci, C. rastelli e S. Lunedei

(2012) 
• SteFAno Lunedei – Un nudo pugnale – A cura di G. Lauretano (2001) 

M

• Antonio MALAGridA – Fuoristagione – Pref. di u. Piersanti (2016) 

• SteFAno MALdini – Deserto bianco (2020) 

• SteFAno MALdini – La festa di un giorno normale – Pref. di F. Gabellini
(2012) 

• SteFAno MALdini – Luce instancabile – Pref. di e. raimondi (2005) 

• MASSiMiLiAno MAndorLo – Luce evento – Pref. di u. Motta (2012) 

° LinA MAnGiACAPre – Amazzoni e Minotauri – Pref. di e. Pecora – Postf. di
A. Cambria (2008) 

° PAoLA MAnni – Mietuto il grano lucciole comprese (2004) 

• GiAn ruGGero MAnzoni – Nel vortice delle acque superiori – con disegni
di omar Galliani (2015) 

• dAvide MArAnGi – L’eleganza muscolo-scheletrica – Postf. di A. Fraccacreta
(2017) 

• MArCo MArAnGoni – Per quale avventura – Pref. di M. de Angelis (2007) 

• FrAnCeSCo MArGAni – Alfabeto minimo – Pref. di M. Attanasio (2005) 

° FrAnCeSCo MArGAni – Luce e Polline – Pref. di M. de Angelis (2002) 

• tiziAno MAriAni – Prima e dopo il giorno – Pref. di C. damiani (2009) 

• MAurizio MArinuCCi – Non sono un Poeta – Pref. di r. Copioli (2002) 

• GiovAnni MArteLLi – Montfiurìd / Montefiorito (2003) 

• dAvide MASCioLi – Lubàgo – Pref. di u. Piersanti (2013) 

° SteFAno MASSAri – diario del pane – Postf. di A. Bertoni (2003) 

• FoSCA MASSuCCo – Per distratta sottrazione – Pref. di e. Grasso (2015) 

• MArio MAStrAnGeLo – Nessuna voce / Nisciuna voce – Pref. di F. Loi
(2011) 

• LAurA MAutone – Acufeni nel cuore – Pref. di M. de rachewiltz (2007) 

• MArio MeLÉndez – Aspettando Perec / Esperando a Perec – trad. di r. va-
selli con testo a fronte in lingua originale (2015) 

• MArio MeLÉndez – Il circo di carta / El circo de papel – trad. di e. Coco
con testo a fronte in lingua originale (2015) 

• MArio MeLÉndez – La morte ha i giorni contati / La muerte tiene los días
contados – trad. di A. Metaponte con testo a fronte in lingua originale (2014) 

• JAvier SánChez MenÉndez – Mezzogiorno a Kensington Park / Mediodía
en Kensington Park - Cuarto libro de Fábula – trad. di A. tomasicchio con
testo a fronte in lingua originale (2015) 

• dAnieLA MonreALe – Ascoltare vento – Pref. di G. Lauretano (2014) 

• LuiS GArCíA Montero – L’ottimismo malinconico / El optimismo melan-
cólico – trad. di e. Coco con testo a fronte in lingua originale (2016) 

J

• MAX JACoB – Poesie scelte – A cura di v. Cozzoli con testo a fronte in lingua
originale (2002) 

• GedA JACoLutti – …il tempo contratto nel volume di un giorno eterno…
(poesie e traduzioni) – A cura di M. Piva e P. C. ioly zorattini (2015) 

• FrAnCiS JAMMeS – Quattordici preghiere. La chiesa vestita di foglie –
trad. di r. Gabellini con testo a fronte in lingua originale (2017) 

• veróniCA JiMÉnez – L’amore non ha niente a che fare con l’amore – A
cura di S. Foschini con testo a fronte in lingua originale (2015) 

K

• roneLdA Sonnet KAMFer – terra/E tutto il resto – grond/Santekraam –
A cura di F. terrenato con testo a fronte in lingua originale (2018) 

° roLAndo KAttAn – Un paese tra le fronde / Un País en la fronda – trad.
di e. Coco con testo a fronte in lingua originale (2018) 

• John KinSeLLA – Divina Commedia : Viaggi attraverso una geografia re-
gionale (Poesie scelte) – A cura di M.C. Biggio con testo a fronte in lingua ori-
ginale (2014) 

• John KinSeLLA – Musical Dante – A cura di M.C. Biggio con testo a fronte in
lingua originale (2021) 

• JuKKA KoSKeLAinen – Ciò che non dici / Mitä et sano – trad. di A. Parente
con testo a fronte in lingua originale (2010) 

° WieL KuSterS – Carbone notata – A cura di M. Prandoni – intr. di h. van der
heide – trad. di F. Paris e M. Prandoni – con testo a fronte in lingua originale
(2019) 

L

• MArGAritA LASo – La memoria dei sensi / La memoria de los sentidos –
trad. di e. Coco con testo a fronte in lingua originale (2019) 

• GiAnFrAnCo LAuretAno – Di una notte morente – Pref. di M. Marangoni
(2016) 

• GiAnFrAnCo LAuretAno – Racconto della Riviera – introd. di F. Serragnoli
(2012) 

• hernán LAvín CerdA – La commedia del cadavere / La comedia del ca-
dáver – trad. di L. Fulgenzi con testo a fronte in lingua originale (2016) 

• viCtor LAzLo – Nouvelles, petites vagues (2011) 

• MiChAeL LeKAKiS – Eros Psiche – A cura di P. de rachewiltz con testo a
fronte in lingua originale (2007) 

• JAn hendriK LeoPoLd – Cheope e altre poesie – A cura di J. robaey con
testo a fronte in lingua originale (2021) 

• WALdo LeyvA – La parola e lo specchio / La palabra y el espejo – trad. di
e. Coco con testo a fronte in lingua originale (2020) 

• FrAnCeSCo LiPAri – Il vecchio e le farfalle (cose che vanno via) – Pref. di G.
Lauretano (2012) 

• eduArdo LizALde – Memoria del tigre. Antologia poetica 1966-2016 – A
cura di S. Strazzabosco con testo a fronte in lingua originale (2016) 

• Adorno Pedro LóPez – Terapia perpetua – trad. di e. Coco con testo a
fronte in lingua originale (2018) 
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• MAríA ánGeLeS PÉrez LóPez – Algebra dei giorni / Álgebra de los días –
trad. di e. Coco con testo a fronte in lingua originale (2017) 

• MArCeLo PÉrez LuiS – Stato naturale / Estado natural – trad. di e. Coco
con testo a fronte in lingua originale (2014) 

• GiovAnni Perrino – Liturgia degli anni (2017) 
° SAint–John PerSe – Anabasi – A cura di M.L. vezzali – trad. di r. Pedone

con testo a fronte in lingua originale (2011) 
• MAriAno Peyrou – Il sale – trad. di A. Brandolini con testo a fronte in

lingua originale (2010) 
• GiovAnni PiCCioni – Forma del mattino – Pref. di r. Mussapi (2011) 
• LuCiA PietreLLi – Verticale / Vertical – Postf. di d. rondoni con testo a

fronte in lingua originale (2011) 
• MArinA Pizzi – La cena del verbo (2018)
• SyLviA PLAth – Tre donne : Poema a tre voci – trad. e introd. di n. Pedretti

con testo a fronte in lingua originale (2013) 
• JeAn PortAnte – L’invenzione dell’ombra (2019) 
• ezrA Pound – Ritorna Età dell’Oro : Ritmi della poesia d’Italia scelti o volti

in inglese da Ezra Pound – A cura di L. Cesari con testo a fronte in lingua
originale (1996) 

• ezrA Pound – The Fifth Decad of Cantos – A cura di v. Fusi, W. raffaelli e
P. zotti – con testo a fronte in lingua originale (2006) 

• BiCe PreviterA – Eco di Sardegna / Écu di Saldigna – trad. in gallurese di
L. Piga – Pref. di C.G.S. Salvemini con testo a fronte in lingua originale (2018) 

• SArA PuJoL ruSSeL – Il dolore della bellezza / El dolor de la beleza – trad.
di e. Coco con testo a fronte in lingua originale (2019) 

• ALeKSàndr SerGÉevič PušKin – Il cavaliere di bronzo : Racconto pie-
troburghese – A cura di G. Lauretano con testo a fronte in lingua originale (2003) 

Q

• FeLiPe GArCíA quintero – Fino al silenzio. Antologia personale (1999-
2018) – trad. di e. Coco – Pref. di M.A. Pérez López con testo a fronte in lingua
originale (2019) 

R

• dAnieLA rAiMondi – Ellissi – Pref. di A. Gabriele (2005) 
° eriKA reGinAto – Giorno di San Giuseppe / Día de San José – trad. di L.

Malfermoni e e. rabuffetti – Pref. di S. López con testo a fronte in lingua
originale (2016) 

• eriKA reGinAto – Gli Eletti / Los Elegidos – trad. di e. rabuffetti – Pref. di
M. de Angelis con testo a fronte in lingua originale (2013) 

° don virGiLio reSi – Poesie (1979-1981) (2013)
• eLenA riCCiArdi – Poesie di risreva (2021)
• rAiner MAriA riLKe – La Ballata sull’amore e sulla morte dell’alfiere

Cristoforo Rilke / Die Weise von Liebe und Tod des Cornets Christoph Rilke
– trad. e note di v. errante con testo a fronte in lingua originale (2015) 

• SALvAtore ritrovAto – Come chi non torna – Pref. di M. raffaeli (2008) 
• LuCíA rivAdeneyrA – In ogni cicatrice c'è la vita / En cada cicatriz cabe

la vida – trad. di e. Coco con testo a fronte in lingua originale (2020) 

• MASSiMo MorASSo – Viatico – Pref. di M. Ferrari (2010) 
• JoSÉ viALe Moutinho – In causa propria / Em causa própria – trad. di e.

Coco con testo a fronte in lingua originale (2021)
• huGo MuJiCA – E sempre dopo il vento / Y siempre después el viento – A

cura di A. Ghignoli con testo a fronte in lingua originale (2013) 
• huGo MuJiCA – Poesie scelte – A cura di A. Ghignoli con testo a fronte in

lingua originale (2008) 
• huGo MuJiCA – Quando tutto tace / Cuando todo calla – A cura di A. Ghignoli

con testo a fronte in lingua originale (2016) 
• MAnriCo Murzi – Le mosche di Omero – Pref. di F. d'episcopo (2020) 
• roBerto MuSSAPi – Frammenti dall’esistenza di Maria (2012) 

N

• FrAnCeSCo nAPoLi – Poesia Presente : in Italia dal 1975 al 2010 (2011) 
• SiLveStro neri – Opera nuova (2015) 
• FLAvio niCoLini – 77 illuminazioni poetiche (1954-2006) – A cura di t. Mat-

tioli (2017) 
• MArtinuS niJhoFF – Awater – A cura di h. van der heide – trad. di M. Puleo

con testo a fronte in lingua originale (2016) 
• MArtinuS niJhoFF – La canzone delle api stolte e altre poesie – A cura di

M. Prandoni – trad. di G. Faggin – con testo a fronte in lingua originale (2017) 

O

• AdriAnA oGGero – Le intemperanze di un robot – introd. di r. Saponaro
Monti-Bragadin (2014) 

• AdriAnA oGGero – Pronipoti delle stelle – introduzione di L. Surdich (2010) 
° riCCArdo oLivieri – Il disgelo (2008) 
• XAvier oquendo tronCoSo – Le poesie che mi amano / Los poemas

que me aman – trad. di e. Coco con testo a fronte in lingua originale (2018) 
• oLGA orozCo – Eclissi e fulgori – trad. di S. Baldacci con testo a fronte in

lingua originale (2011)

P

• FederiCo PACChioni – La paura dell’amore – Pref. di e. Livorni (2014) 
• irene PAGAnuCCi – Mentre si mettono a posto le cose – Pref. di C.L.

Candiani (2016) 
• LAurA PArMeGGiAni – Scrivo silenzi d’orgoglio – Pref. di r. Francesconi

(2016) 
• CeSAre PAveSe – Verrà la morte e avrà i tuoi occhi – Pref. di G. Lauretano

(2022) 
• SAnte PedreLLi – E’ nòud me fazulètt – Pref. di P. Civitareale (2003) 
• nino Pedretti – Gli uomini sono strade – A cura di t. Mattioli (2013)
• nino Pedretti – Poesie inedite in lingua italiana – A cura di t. Mattioli

(2013)
° nino Pedretti – Le pepite d’oro. Poesie 1946-1947 – A cura di M. ricci

(2003)
• GABrieLLA Penzo – Voce narrante – Pref. di d. rondoni (2016) 
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• M. t. SAntALuCiA SCiBonA – Le rotte del vento / Los rumbos del viento –
A cura di Montagnoli renzo – trad. in spagnolo di e. Coco con testo a fronte in
lingua originale (2014) 

• PAtriziA SAnti – Consuetudini angolate – Pref. di A. Castro (2011) 
• AntoneLLA SBueLz – La misura del vicino e del lontano – Pref. di d. ron-

doni (2016) 
° AntoneLLA SBueLz – Transitoria – Pref. di d. rondoni (2011) 
• MArCo SCArPA – Mac(‘)ero – Pref. di S. Gatto (2012) 
• SCiPione (Gino BoniChi) – Le stelle cadono accese – A cura di d. Brullo

(2017) 
• iSABeLLA SerrA – Notte – Pref. di F. napoli (2016) 
• FrAnCeSCA SerrAGnoLi – Il fianco dove appoggiare un figlio e altre

poesie – Pref. di M. Antonellini (2011) 
° FrAnCeSCA SerrAGnoLi – Il rubino del martedì – Pref. di M. Morasso

(2009) 
° roBertA Sireno – Fabbriche di vetro – Pref. di d. rondoni (2011)
• roBertA Sireno – Senza governo – (2016) 
• rAFAeL SoLer – Non sei nessuno fino a che ti sparano / No eres nadie

hasta que te disparan – trad. di e. Coco con testo a fronte in lingua originale
(2018) 

° nevio SPAdoni – Cal parôl fati in ca – con testo a fronte in lingua originale
– Pref. di e. raimondi (2007) 

• àLeX SuSAnnA – Inutile poesia – trad. di e. Coco con testo a fronte in lingua
catalana (2022) 

T

• SArAh tArdino – L’ombrello rosso – Pref. di M. Morasso (2015) 
• roSSeLLA teMPeStA – Alla tua porta – Pref. di d. rondoni (2000) 
• AndreA teMPoreLLi (versione di) – Cantico dei Cantici (2010) 
• SAntA tereSA d’AviLA – Muoio perché non muoio / Muero porque no

muero – trad. di e. Coco con testo a fronte in lingua originale (2019) 
• veroniCA tinnireLLo – Polaroid stile impero (2011-2012) – Pref. di F.

Serragnoli (2013) 
° FrAnCeSCo toMAdA – Portarsi avanti con gli addii – Posfaz. di F. Franzin

(2014) 
• AndreA tontini – Tra gli inorganici e il muro : Poesie e altri scritti – Pref.

di D. Rondoni, a cura di A. Duranti, S. Ritrovato e B. Zuccala (2022) 
• FederiGo tozzi – Specchi d’acqua – A cura di G. Lauretano (2020) 
• MASSiMo trioLo – Occhio e assenza : Poesie (2018) 
• MASSiMo trioLo – Nella mente di un comune mortale (2021) 
• tereSio troLL – Cagne carogne e lettere d’amore (2003) 
• tereSio troLL – Canguri nel cranio (2003) 
° LuiSA FernAndA truJiLLo AMAyA – A terra, l’uccello dimentica di

cantare / En tierra, el pájaro olvida cantar – trad. di e. Coco con testo a
fronte in lingua originale (2017) 

• MireSA turCi – Un sentimento antico (2012) 

• JuAn FeLiPe roBLedo – Giorni di gratitudine / Días de gratitud – trad. di
e. Coco con testo a fronte in lingua originale (2020) 

• JuAn MAnueL roCA – Testimone d’ombre / Testigo de sombras – trad. di
e. Coco con testo a fronte in lingua originale (2016) 

• núñez víCtor rodríGuez – Decollo / Despegue – Selez. e trad. di G.
darconza con testo a fronte in lingua originale (2017) 

• núñez víCtor rodríGuez – La notte scritta male / La noche mal escrita
– trad. di e. Coco con testo a fronte in lingua originale (2018) 

• PAurA Leytón rodríGuez – Antologia poetica – trad. di e. Coco con
testo a fronte in lingua originale (2020) 

• ALeJAndro G. roeMMerS – Lo sguardo incomparabile – trad. di e. Coco
con testo a fronte in lingua originale (2014) 

• MerCedeS roFFÉ – L’opera fantasma / La ópera fantasma – trad. di e. Coco
con testo a fronte in lingua originale (2016) 

• dAvide rondoni – Passare delicatamente la mano (per E e per tutti) (2009) 
• dAvide rondoni – Rimbambimenti : Poesie di tipo romagnolo (2011) 
° dAvide rondoni – Signore del mio sangue : Ultime paroledi Caterina Sforza

(2009) 
• GiuSePPe roSAto – E mò? (versi in dialetto abruzzese) – con testo a fronte in

lingua originale – Pref. di G. Lauretano (2016) 
• GiuSePPe roSAto – È tempe / È tempo – con testo a fronte in lingua originale

(2013) 
• GiuSePPe roSAto – Jurne e jurne : versi in dialetto abruzzese – con testo a

fronte in lingua originale (2019) 
• GiuSePPe roSAto – La bellezza del mondo : Poesie 2019-2021 (2021) 
• GiuSePPe roSAto – Lu scure che s’attonne – (versi in dialetto abruzzese

1997-2007) – Pref. di F. Loi con testo a fronte in lingua originale (2009) 
• GiuSePPe roSAto – Retrovie e altri imboscamenti (2020) 
• PierAnGeLA roSSi – Zenit (2013) 
• AuGuSto enrique ruFino – Lettere con le ali / Letras con alas – trad. di

e. Coco con testo a fronte in lingua originale (2021)
• AnnA ruotoLo – Dei settantaquattro modi di chiamarti – Pref. di G.

Lauretano (2012) 
S

• JAiMe SABineS – Le poesie del pedone (Antologia poetica) – intr. e selezione di
M.A. Campos – trad. di e. Coco con testo a fronte in lingua originale (2017) 

• Bruno SACChini – Brani scelti della “Divina Commedia” tradotti per il po-
polo e per le scuole da Bruno Sacchini (2000) 

• MAnueL SALinAS – Invincibile estate / Invincible verano – trad. di e. Coco
con testo a fronte in lingua originale (2020) 

• MenÉndez JAvier SánChez – Mezzogiorno a Kensington Park / Mediodía
en Kensington Park – trad. di A. tomasicchio con testo a fronte in lingua ori-
ginale (2015) 

• M.t. SAntALuCiA SCiBonA – La contienda de los vinos / La contesa dei
vini – Pref. di v. Serino – trad. di L. Coco de Carolis e e. Coco con testo a
fronte in lingua originale (2017) 
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AA.VV. 

• — 1939 – Danzando sull’abisso – Vittorio Mussolini e il Premio Riccione – A
cura di M. Bertozzi (2009) 

• — Atti della Settima e Ottava Giornata amaduzziana – A cura di P. del Bianco
(2011) 

° — Carlo Betocchi “Ciò che occorre è un uomo…” – Atti del Convegno. Urbino,
14-15 dicembre 2016 – A cura di S. ritrovato, A Giulietti e G. tabanelli (2018) 

• — Contro l’Arte per tutti – Mallarmé / Baudelaire / Poe – trad. di C. de Carolis
(2021)

° — Dalla periferia al centro del cristianesimo – Incontro degli studenti del
Camplus Alma Mater con il Cardinale Carlo Caffarra – A cura di P. Lorenzetti
(2013) 

• — Elementi di poesia. Poesia degli elementi :Per Herman van der Heide – A
cura di M. Prandoni (2017) 

• — Elio Morri – A cura di A. Merli (2013) 
• — Giovanni Piccioni e Niccolò – Zingarelli – Quaderno delle Notti Malatestiane

2006 – A cura di e. Sala (2006) 
• — Gregorio da Rimini filosofo – Atti del convegno – Rimini, novembre 2000

(2003) 
• — Il romanzo italiano nel Novecento (1900-1945) – A cura di G. Lauretano (2012) 
° — Il segno elusivo – La traduzione italiana della poesia in Neerlandese (e

Afrikaans) del XX e XXi secolo – A cura di h. van der heide e M. Prandoni
(2016)

• — La Conca del Tempio – Ezra Pound e Sigismondo Malatesta (2001) 
• — La Processione del Venerdì Santo a Montefiore Conca (2009) 
• — Le dinamiche della bellezza : Pensieri e percorsi estetici, scientifici e filosofici

– A cura di r. Barbanti e L. Boi (2005) 
• — Mad scenes & songs – Quaderno delle Notti Malatestiane 2002 – A cura di e.

Sala (2002) 
• — Melologhi e ritorni alla vita – Quaderno delle Notti Malatestiane 2005 – A

cura di e. Sala (2005) 
• — Mirro Antonini – A cura di L. Cesari (2000) 
• — Misano com’era una volta : Racconti e testimonianze del Novecento vissuto

da noi (2004) 
• — Noi (1917–1925) – Raccolta internazionale d’arte d’avanguardia (in 2 voll.)

– A cura di G. Manghetti (1996) 
• — Paradossi e ambiguità nel mondo della liuteria – A cura di t. Migani (2007) 
° — Per Franco Scataglini : Indagini di poesia – Atti del Convegno – Urbino, 9

maggio 2012 – A cura di t. Mattioli (2013) 
• — Per Giovanni Pascoli : Il seme di Urbino – Atti del Convegno. Urbino, 12 di-

cembre 2012 – A cura di S. ritrovato e B. zuccala (2014) 
° — Per grazia ricevuta : sacro e profano negli ex–voto marinari – A cura dell’As-

sociazione impronte Adriatiche (2003) 

• PAoLA turroni – Il vincolo del volo – Pref. di G. Sissa (2003) 
• GiovAnni tuzet – 365 / terzo – Pref. di G.M. villalta (2010) 
• GiovAnni tuzet (versione di) – Il libro di Giona (2017) 

V

• oLvido GArCíA vALdÉS – Poesie – (antologia preparata da Mariano Peyrou)
– Postf. e trad. di M. Lefèvre con testo a fronte in lingua originale (2012) 

• JuLietA vALero – I feriti gravi e altre poesie – trad. di M. Lefèvre nota in-
troduttiva di C.L. Ferro con testo a fronte in lingua originale (2017) 

• Jordi vALLS – Penombre– trad. di e. Coco con testo a fronte in lingua catalana
(2022) 

• PAoLo vALeSio – Esploratrici solitarie. Poesie 1990-2017 (2018) 

• PAoLo vALeSio – La mezzanotte di Spoleto – Pref. di A. Bertoni (2013) 

• FernAndo vALverde – Mentre la vita brucia / Mientras la vida quema
Antologia poetica (1997-2021) – trad. di e. Coco con testo a fronte in lingua
originale (2020) 

• rAMón LóPez veLArde – Antologia poetica – trad. di e. Coco – intr. di
v.M. Mendiola con testo a fronte in lingua originale (2016) 

• PAuL verLAine – 30 poesie – A cura di S. ritrovato con testo a fronte in
lingua originale (2018)

• GABrieLe vezzAni – Gli angeli monotoni – Pref. di v. Grutt (2018) 

• hÉCtor vieL teMPerLey – Ospedale Britannico – Pref. di h. Mujica –
trad. di e. Balletta con testo a fronte in lingua originale (2014)

• MAriAdonAtA viLLA – L’assedio – Pref. di e. rentocchini (2012) 

• PAtriziA viLLAni – Conversazioni necessarie – Pref. di r. Mussapi (2011) 

• huMBerto vinuezA – Verbo travestito (antologia della voce e del silenzio)
– trad. di e. Coco con testo a fronte in lingua originale (2015) 

• euGenio vitALi – Le sabbie del sole (2002–2008) – Pref. di M.L. Spaziani
(2012) 

• FederiCA voLPe – Parole per restare – Con una testimonianza di F. Loi
(2016) 

W

• nAChoeM M. WiJnBerG – Partita d’addio – trad. di h. van der heide, W. de
Leeuw, S. Musilli e M. Prandoni (2021) 

Z

° AdAM zAGAJeWSKi – Il «fuoco eracliteo» nel giardino d’inverno – A cura
di A. Fraccacreta – trad. di M. Bruno con testo a fronte in lingua originale
(2017)

• CAroLinA zAMudio – Vertice / Vértice – trad. di e. Coco con testo a fronte
in lingua originale (2020) 

• SiMone zAnin – Ultima notte alla collina di Megiddo (2012) 

• Antonio zAvoLi – Il falco della ragione – Pref. di e. Grassi (2012) 

• zinGoniA zinGone – L’equilibrista dell’oblio – Pref. di A. Partnoy con testo
a fronte in lingua originale (2011) 

° rAúL zuritA – Purgatorio – trad. di C. Cinti (2009) 
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° — Per l’opera di un Altro – Vita di don Virgilio Resi – A cura di G. Lauretano
(2012) 

• — Per Nino Pedretti : Vòusi – Atti del Convegno. Urbino, 30 novembre 2012 – A
cura di G. de Santi, t. Mattioli, M. ricci (2013) 

• — Per Plinio Acquabona : Scrittura, tu sarai la mia donna – Atti del Convegno –
Ancona, 25 ottobre 2013 – A cura di A. Luzi, M.P. Acquabona (2014) 

• — Per Raffaello Baldini – A cura del Comune di Santarcangelo di romagna
(2007) 

• — Raffaello Baldini – Prima del dialetto – A cura di t. Mattioli e e. Grassi
(2016) 

• — Ricette tipiche della cucina romagnola – A cura di W. raffaelli e i. Cappelli
(2009) 

• — Stefano Filippini e Carlo Tessarini Quaderno delle Notti Malatestiane 2007
– A cura di e. Sala (2007) 

° — Sul ritorno di Pletone – Atti del convegno. Rimini, 2003 – A cura di M. neri e
W. raffaelli (2003) 

• — Suoni di scena da Shakespeare a D’Annunzio – Quaderno delle Notti Mala-
testiane 2003 – A cura di e. Sala (2003) 

° — Talento e ideale – La tensione alla realizzazione di sé tra università e lavoro –
A cura di P. Lorenzetti (2014) 

• — Teatri dell’ascolto e della memoria Quaderno delle Notti Malatestiane 2004
– A cura di e. Sala (2004) 

• — Teresa Iacucci - La meraviglia del sentimento amoroso – A cura di S. Cimolino
e W. raffaelli (2019) 

° — Titaantjes : Titani di domani – Studi di giovani neerlandisti italiani – A cura
di F. Paris e M. Prandoni (2019) 

• — Translation 3 : Issue 3, 2013 – A cura di S. nergaard – in lingua inglese (2013) 
• — Translation 4 : Issue 4, 2014 : Politics – A cura di S. nergaard – in lingua

inglese (2014) 
• — Vincenzo da Rimini e Amintore Galli – Quaderno delle Notti Malatestiane

2008 – A cura di e. Sala (2009) 
• — Visitatori celebri nel Tempio di Rimini – A cura di M. neri (2004) 
• — William Congdon : Il mare è una lunga riga blu – Rimini e Riccione nell’opera

di William Congdon, 1980-1993 – A cura di r. Balzarotti (2000) 

A

• dAnte ALiGhieri – Epistola a Cangrande – A cura di A. teggi (con testo
latino a fronte) – (2009) 

• LuCiAno AnCeSChi – Autonomia non è indifferenza : Scritti dal 1929 al
1963 – A cura di L. Cesari (1997) 

• MArCo AntoneLLini – La stagione di Dino Campana poeta (1914-1916)

(2008) 
• Guido ArBizzoni – Imagines loquentes : Emblemi Imprese Iconologie – A

cura di t. Mattioli e M. Faini (2013) 
• PeLLeGrino ArtuSi – Sciroppi, Conserve e... Ricette Spiritose – A cura di

P. Ceva – (1997) (cucina)

B

• CinziA BAuzone – In cucina contro la crisi (2012) 
• roMAno Bedetti – Ariminum. La città sepolta – Pref. di A. d’Amelia

(2003) 
• MArCo Bertozzi – Itinerari del vagare nel cinema delle origini (1995) 
• ALeSSAndro BiAnChi – La città riconoscibile (1999) 
• eMiLiAno BiAnChi – Il monastero di San Gregorio in Conca : Patrimonio e

organizzazione del territorio (secoli XI–XII) (2005) 
• iSidoro BiAnChi – Elogio dell'abate Giovanni Cristofano Amaduzzi –

(2011) 
• CArLo Bo – Raffaello, bellezza e verità. Urbino e Raffaello. Urbino a Raf-

faello – A cura di t. Mattioli e A.t. ossani (2020) 
• CArLo Bo – Il Palazzo Ducale. Parole e immagini nelle stanze – A cura di t.

Mattioli (2021) 
• CArLo Bo – Ungaretti, un poeta da vivere – (in 2 voll.) A cura di e. Conti –

Pref. di C. ossola (2021) 
• CArLo Bo – Confessione di Nicodemo (2021)
• CArLo Bo – Letteratura come vita – A cura di S. ritrovato (2022) 
° LorenzA BoniFAzi – ... e si mandi in tavola : Antiche ricette dal  Montefeltro

(2006)
• PAoLo Buzzi – Boccioni – in: Noi (1917-1925) - vol. i, (1996)

C

• roBerto CAriFi – Il segreto e il dono – A cura di W. raffaelli (2017) 
• CArLo CArrà – Contributo a una nuova arte metafisica – in: Noi (1917-

1925) - vol. ii, (1996)
• GiLBert Keith CheSterton – La letteratura inglese e la tradizione latina

A cura di M. Antonellini – traduzione di r. detti (2009) 
° vALeriA CiCALA – Il Lapidario Romano : origini di una città di frontiera fra

culti commerci e vita quotidiana (1998) 
° vALeriA CiCALA – Viaggio di ritorno : Cronache mostre e annotazioni dalla

fine del Novecento – Pref. di e. raimondi (2001) 
• BonitA CLeri – La Cella di Talamello (1998) 
• WiLLiAM ConGdon – Il mare è una lunga riga blu – A cura di r. Balzarotti

(2000) 
• GiovAn BAtiStA CorniAni – Saggio sopra la poesia alemanna – A cura di

G. Cantarutti (2015) 
• vittorio CozzoLi – Ubi amor ibi oculus – L’occhio di Pound, la profezia

della poesia – Gli occhi di Beatrice (2005) 

D

• GiorGio de ChiriCo – Zeusi l’esploratore (1918) e la corrispondenza con
Giuseppe Raimondi – A cura di v. Malerba (2018) 

• henry de MontherLAnt – L’infinito è dalla parte di Malatesta – introd.
di G. Scaraffia (2004) 

• GiuLio deL PeLo PArdi – Revisione dell’antica storia – A cura di C.
ricciardi (2009) 
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• LuiGi inzAGhi – Il tenore Angelo Masini (1844-1926) – Pref. di F. Battaglia
(2002) 

• LAurA ioni – Strade, approdi e popolamento della Valle del Conca dalle
origini al medioevo – Pref. di P.L.dall’Aglio (2004) 

L

• GiAnFrAnCo LAuretAno – Federigo Tozzi : Una rivelazione improvvisa
(2020) 

• GiAnFrAnCo LAuretAno – Guido Gozzano : Il crepuscolo dell’incanto
(2016) 

• GiACoMo LeoPArdi – Discorso in proposito di un’orazione greca trad. e
note di M. neri (2003) 

• eLvirA LoPS – La stanza del re (2017)

• eLvirA LoPS – Altrimenti Europa (2017) 

° Pietro Lorenzetti – Un’amicizia civile – La meta e i passi di una nuova
società – introduzione di M. Magatti (2014) 

M

• GiAn Piero MArAGoni – Pinacotheca imaginum : Due ritratti dal vivo e
due a memoria (2014) 

• ALeSSAndro MArChi – Il convento francescano di Montemaggio (1998) 

° FABio MAriAni – La casa come ritratto : Una casa di parole (2016) 
• Pino MASCiA – La fonderia d’Arte (1999) 

• Pino MASCiA – I compositi d’Arte (2021) 

• tiziAnA MAttioLi – Dire e fare poesia : Inventer un verbe poétique accessible
– in coll. con Angelo trezza (2007) 

• tiziAnA MAttioLi – Giannino Calcagnini (2018) 

• tiziAnA MAttioLi – Nino Pedretti : poesie inedite in lingua italiana (2013) 

° tiziAnA MAttioLi / AnnA tereSA oSSAni – Anna Bonacci : Biografia
per immagini (2014) 

• Piero MeLdini – La Biblioteca Gambalunghiana e la sua origine : Sale an-
tiche e preziosi codici – Premessa di P. Facciotto (1998) 

• FrAnCeSCo MerLi / eriCA oLivieri – Il Ponte di Tiberio (2004) 

• FrAnCeSCo MerLi / eriCA oLivieri – Il Teatro e l’Anfiteatro : Due mo-
numenti per gli spettacoli nella Rimini romana (2006) 

• roBerto MuSSAPi – Poesia, Visioni : Dialogo con Massimo Morasso
(2010) 

• ALBerto MeriGGi – Gli Statuti del Comune di Treia (2009)

• ALBerto MeriGGi – Un giusto processo : Un caso di “corruzione” nello
Stato della Chiesa del Duecento (2007) 

• Antonio MontAnAri – Iano Planco, la puttanella, il vescovo : La condanna
all’Indice del rifondatore dei Lincei (2003) 

• Antonio MontAnAri – La filosofia della voluttà : Aurelio Bertòla nelle
lettere di Elisabetta Mosconi (1997) 

• Antonio MontAnAri – La Spetiaria del Sole : Iano Planco giovane fra
debiti e buffonerie (1994) 

• FiLiPPo de PiSiS – Il Futurismo e l’arte contemporanea – in: Noi (1917-
1925) - vol. ii, (1996)

• BoriS de rACheWiLtz – L’elemento magico nella poesia di Ezra Pound
(2008) 

F

• AnGeLo FABi – Vicende di parole – Contributi di lessicografia italiana
A cura di B. heinemann Campana – Pref. di A. Stussi (2009) 

• FedorA FerLuGA-Petronio – Nikola Šop poeta di Gesù e del cosmo
(2017) 

• LuCiA FerrAti – Ercole Luigi Morselli - Biografia per immagini (2021) 
• GiGi FiLiBerti – Il mio “da mangiare’’ : Vecchie Ricette tipiche della Cucina

Emiliana (e non solo) (2001) 
• LuCiAno FoLGore – Apollinaire – in: Noi (1917-1925) - vol. ii, (1996)
• e. M. ForSter – Gemisto Pletone – in: AA.vv. Viaggiatori celebri nel Tempio

di Rimini (2004)
• rodoLFo FrAnCeSConi – Dalla Maison du Peuple alle Cooperative Case

del Popolo – Pref. di G. Cervetti (2003) 
• rodoLFo FrAnCeSConi – L’intelligenza del luogo : Riccione nella Romagna

– Pref. di P. Meldini (2009) 
• rodoLFo FrAnCeSConi – Gli insegnamenti del mare: ai fratelli Amati per

conservarne le vongole, per estrrne l’energia, per riprodurne la musica, e... e... –
Pref. di e. Grassi – Postf. di P. Moressa (2018) 

• rodoLFo FrAnCeSConi – Il sardone sussurrato ovvero Il sesso e il mare –
(cucina afrodisiaca di pesce) (1999) 

• rodoLFo FrAnCeSConi – In attesa del risultato : Racconti di Ricette di Cu-
cina Afrodisiaca Vegetariana – Pref. di P. Moressa (2010) 

° rodoLFo FrAnCeSConi – Sebastiano Amati : Geneaologia di una famiglia
e di una città (in collaborazione con Alberto Spadoni) – Pref. di P. Meldini (2016) 

G

• niCoLA GALAnte – Note d’arte decorativa – in: Noi (1917-1925) - vol. i,
(1996)

° GiuLiAnA GArdeLLi – La maiolica robbiana di Santa Maria d’Antico
(2000) 

• GiuLiAnA GArdeLLi – Morte di un monastero e del suo assassino : La vera
fine del monastero degli Olivetani di Scolca in Rimini (2011)

• ritA GiAnnini – Tonino Guerra e la sua valle (1998) 
• GiAnFrAnCo Miro Gori – Cinetivù : Santarcangelo-Roma ’35-’99 (1999) 

H

• óSCAr hAhn / MArio MeLÉndez – Persistenza della memoria Conver-
sazioni con Óscar Hahn (2017)

• ALdouS huXLey – Rimini e Alberti – in: AA.vv. Viaggiatori celebri nel
Tempio di Rimini (2004)

I

• LuiGi inzAGhi – Ciro Ragazzini (1997) 

° LuiGi inzAGhi – Il tenore Alessandro Bonci (1870-1940) – Pref. di F. Battaglia
(2001) 
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• enriCo PrAMPoLini – L’atmosfera scenica futurista – in: Noi (1917-1925)
- vol. ii, (1996)

• enriCo PrAMPoLini – Picasso – in: Noi (1917-1925) - vol. i, (1996)

R

• MArio reCChi – Possibilità estetiche – in: Noi (1917-1925) - vol. ii, (1996)
° Arturo reGhini – Per la restituzione della Massoneria Pitagorica Italiana

– Scritti scelti e ordinati da M. Neri – intr. di v. Serino (2005) 
• CAterinA riCCiArdi – Ezra Pound : Ghiande di luce (2006)

S

• MAurizio SABini – L’intelligenza del luogo : Progetti (1985-1995) – Pref. di
C. Aymonino (1996)

° Piero SAnAvio – Ezra Pound : Bellum perenne (2002)
• Piero SAnAvio – Louis-Ferdinand Céline : “Virtù dell’odio” (2009) 
• Piero SAnAvio – Ancora su Céline (2013)
• SuSAn SteWArt – Tradurre L’infinito di Leopardi: un compito infinito /

Translating Leopardi’s “L’infinito”: An Infinite Task – trad. di M.C. Biggio
(2019)

° AdriAn StoKeS – Stones of Rimini – trad. di M. neri (2002) 
• AdriAn StoKeS – Pisanello: primo di quattro saggi sul tempio Malatestiano

di Rimini – in: AA.vv. Viaggiatori celebri nel Tempio di Rimini (2004)
• PAoLo StroPPA – Odore Colore Sapore di Dio : Spermatofagia nell’Antico

Testamento (2001) 
• PAoLo StroPPA – Odore Colore Sapore di Dio : Spermatofagia nel Nuovo Te-

stamento (2001) 
° GiAnCArLo SuSini – L’Arco d’Augusto tra storia antica e nuove scoperte

(1998) 
T

• eLiSA toSi BrAndi – La Scuola Riminese del Trecento negli affreschi re-
staurati di Sant’Agostino – Premessa di P. Facciotto (1999) 

• eLiSA toSi BrAndi – Uguccione della Faggiola (2000) 
• AnGeLo trezzA – Dario Fo : Una drammaturgia ‘a parte’ (2007) 
• AnGeLo trezzA – Storia del Teatro : Un racconto – A cura di t. Mattioli

(2010) 

V

• vALerio voLPini – Il prodigio dell’arte. Vol I : Pensieri per artisti amici – A
cura di t. Mattioli (2018) 

• vALerio voLPini – Il prodigio dell’arte. Vol II : Opere dalla collezione
Volpini – A cura di t. Mattioli (2018) 

W

• herWArth WALden – Estetica e teatro. Aforismi – in: Noi (1917-1925) - vol.
ii, (1996)

Y

° ChArLeS yriArte – Un condottiero del XV secolo – Rimini – Studi sulle Lettere
e le Arti alla corte dei Malatesta – Trad. di M. Neri (2003) 

• PierLuiGi MoreSSA – Azzurro e Oltremare : Il vero e la meraviglia nella pit-
tura di Guido Cagnacci (2007) 

° PierLuiGi MoreSSA – L’amara felicità : I sentimenti quotidiani nella scrittura
di Marino Moretti (2009) 

• PierLuiGi MoreSSA – L’autoritratto : Scene dal Rinascimento romagnolo
(2010) 

• PierLuiGi MoreSSA – L’eterna giovinezza : Il mito e il desiderio nella scultura
di Antonio Canova (2008) 

• PierLuiGi MoreSSA – La visita : Idillio e passioni nella pittura di Silvestro
Lega – Pref. di A. Spadoni (2006) 

• PierLuiGi MoreSSA – Pianger di nulla : Gli affetti di Giovanni Pascoli (2012) 
• PierLuiGi MoreSSA – Piero della Francesca : Le prospettive dell’anima

(2016) 
• PierLuiGi MoreSSA – Se il papa è andato via – La Repubblica Romana del

1849 – con uno scritto di r. Francesconi e una particolare testimonianza dell’epoca
(2019) 

• PierLuiGi MoreSSA – Un cuore di rondine : Viaggio nell’Italia di Pellegrino
Artusi – Pref. di P. Meldini (2007) 

• PierLuiGi MoreSSA e roBerto zoLi – Caro Mussolini… : Cinquant’anni
di missive al Duce nella cripta di Predappio (2007) 

• ALeSSAndro MoSCè – Galleria del millennio – Viaggi letterari 2004-2014
(2016) 

N

• Moreno neri – Giorgio Gemisto Pletone. De differentiis (2001) 

P

• ALFredo PAnzini – La penultima moda (1850–1930) – A cura di L. Scarlini
(1996) 

° GiovAnni PAPini – La leggenda di Dante – Con un saggio di A. Chiaretti
(2003) 

• MArio PAri – Aeradria S.p. A. : Aeroporto internazionale Rimini-San Marino
“Federico Fellini” (1958-2008) – Present. di M. Masini (2010) 

• MArio PAri – Da un’Europa all’altra : Il mercato turistico della Riviera Ro-
magnola – introd. di G. Ghirardelli – Present. di M. Masini (2012) 

• nino Pedretti – Prospettive critiche sulla poesia e musica negra d’America
– A cura di t. Mattioli (2022) 

• ChArLeS PÉGuy – Il denaro – A cura di M. Antonellini e F. Marchi (2010) 
° MAriA GrAziA PerniS / LAurie SChneider AdAMS – L’aquila e l’ele-

fante – Federico da Montefeltro e Sigismondo Malatesta (2005) 
• oriettA PioLAnti – Gli scavi archeologici nel complesso monastico di S.

Giuliano – Pref. di P. Facciotto (1998) 
• GiorGio GeMiSto PLetone – Delle differenze fra Platone ed Aristotele –

trad. di M. neri (2001)
° GiorGio GeMiSto PLetone – Trattato delle Virtù – trad. di P. Jerenis

(1999)
• ezrA Pound – Angolo Sperso – Una lettera a G. B. Vicari con qualche accenno

su Luciano Anceschi – A cura di L. Cesari, A. Busetto vicari (1998) 
• ezrA Pound – Orazio / Horace – A cura di C. ricciardi (2009) 
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• herMAnn BAnG – Quando l’amore muore – trad. di A. Fambrini (1997) 
• SerGi BeLBeL – La bocca chiusa – trad. di A.M. iacuzzi (1997) 
• ALFred Binet / AndrÉ de Lorde – Delitto in manicomio – trad. di C. Ci-

gnetti (1997) 
• FederiCo de roBerto – Giustizia – A cura di L. Scarlini (1997)
• vittorio FrAnCeSChi – Il domatore (2022)
• ALPhonSe donAtien FrAnçoiS de SAde – Dialogo tra un prete e un

moribondo – trad. di L. Bàccolo (1997) 
• henry de MontherLAnt – Malatesta : Dramma in quattro atti – trad. di

C. Sbarbaro – nota critica di L. Scarlini (1995) 
• GiuSePPe GiACoSA – Una partita a scacchi – A cura di L. Scarlini (1997) 
• dAvide GiAndrini – Al padre. Tre racconti teatrali – A cura di F. Palmieri

(2014) 
• CAroLinA invernizio – L’avvocato Paolo – A cura di L. Scarlini (1997) 
• MAriA ModeSti – Il poeta : Omaggio a Mario Luzi – (monologo) (2009) 
• FLAvio niCoLini – Il reuccio : Monologo e voci (2001) 
• GeorGe PeeLe – The Old Wives’ Tale – ovvero – La fiaba della vecchia

comare – trad. di P. Sanavio (2003) 
• LinA ProSA – Morte di una pornostar – A cura di L. Scarlini (1996)
• Bruno SACChini – Il terzo giorno (2001) 
• Bruno SACChini – Iper-Hamlet di William Shakespeare (2003) 
• WiLLiAM ShAKeSPeAre – La notte dell’Epifania – A cura di S. dubrovic

trad. di d. Angeli (2021)
• ALFonSo SAStre – Il vampiro di Uppsala – trad. di M.L. Aguirre d’Amico

(1996)
• AnGeLo trezzA – Amleto – (Parole per) un monologo n. 4 (2012) 
• — – Canne al vento – (Parole per) un monologo n. 25 (2021) 
• — – Edipo – (Parole per) un monologo n. 21 (2019) 
• — – Giulio Cesare – (Parole per) un monologo n. 20 (2019) 
• — – Il Dottor Faust – (Parole per) un monologo n. 13 (2017) 
• — – Il Grande Inquisitore – (Parole per) un monologo n. 22 (2019) 
° — – Il mio canto liber (2012) 
• — – Il sogno di un uomo ridicolo – (Parole per) un monologo n. 5 (2012) 
• — – L’uomo e il mare – (Parole per) un monologo n. 3 (2012) 
• — – La sonata a Kreutzer – (Parole per) un monologo n. 16 (2018) 
• — – La Tempesta – (Parole per) un monologo n. 10 (2016) 
• — – Lettera al padre – (Parole per) un monologo n. 18 (2018) 
• — – Lighea ovvero la sirena – (Parole per) un monologo n. 14 (2017) 
• — – Lo strano caso del dottor Jeckill e del signor Hyde – (Parole per) un mono-

logo n. 11 (2016) 

www.raffaellieditore.comwww.raffaellieditore.com 3433

TEATRO • — – Macbeth – (Parole per) un monologo n. 7 (2014) 
• — – Medea – (Parole per) un monologo n. 23 (2021) 
• — – Memorie dal sottosuolo – (Parole per) un monologo n. 2 (2011) 
• — – Memorie di Adriano – (Parole per) un monologo n. 12 (2016) 
• — – Moby Dick – (Parole per) un monologo n. 1 (2011) 
• — – Novecento – (Parole per) un monologo n. 15 (2017) 
• — – Otello – (Parole per) un monologo n. 8 (2015) 
• — – Paradosso sull’attore – (Parole per) un monologo n. 6 (2012) 
• — – Prometeo – (Parole per) un monologo n. 17 (2018) 
• — – Re Lear – (Parole per) un monologo n. 9 (2015) 
• — – Storia del teatro : Un racconto – A cura di t. Mattioli (2010) 
• — – Ultime lettere di Jacopo Ortis – (Parole per) un monologo n. 19 (2018) 
• — – Una Relazione per un’Accademia – (Parole per) un monologo n. 24 (2021) 
• — – di Dante le donne – (Parole per) un monologo - libretto primo (2021) 
• — – in Shakespeare le donne – (Parole per) un monologo - libretto secondo (2021) 
• — – ne’ Tragici le donne – (Parole per) un monologo - libretto terzo (2021) 

• ivAn SerGeevič turGenev – Al verde – trad. di r. Küfferle (1997) 
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AntiChi GreCi e LAtini

• APoLLonio rodio – Argonautiche – trad. di L. Flangini 

• AriStoFAne – Le nuvole – trad. di G. B. terucci

• AriStoFAne – Le rane – trad. di v. Alfieri 

• AriStoteLe – Poetica – trad. di L. Caselvetro

• CALLiMACo – Inno a Demetra – trad. di G.B. d’Alessio – con testo a fronte 
• deMoStene – Filippiche – trad. di F. Mariotti 

• erodoto – Storie (Libri VII–VIII) – trad. di G. Bertini

• eSChiLo – Sette a Tebe – trad. di F. Bellotti 

• eSChiLo – Agamennone – trad. di e. romagnoli

• eSChiLo – Le Coefore – trad. di e. romagnoli

• eSChiLo – Le Eumenidi – trad. di e. romagnoli

• eSiodo – Le opere e i giorni – trad. di e. romagnoli 

• eSiodo – Teogonia – trad. di e. romagnoli 

• euriPide – Fenicie – trad. di e. romagnoli  

• iPPoCrAte – Il giuramento – A cura di W. raffaelli

• iSoCrAte – Panegirico – trad. di G. M. Labanti 

• LiSiA – Orazione contro Eratostene – trad. di G. Crispi 

• LuCAno – Bellum civile – A cura di M. Bavosi 

• oMero – Iliade – trad. di v. Monti 

• oMero – Odissea – trad. di i. Pindemonte 

• ovidio – Metamorfosi – A cura di M. Bavosi

• PLAtone – Fedone–ovvero–Sull’Anima – trad. di F. Acri 

• PLAtone – Repubblica – trad. di C.o. zuretti 

• PLAtone – Simposio–ovvero–dell’Amore – trad. di F. Acri

• SAFFo – Odi e Frammenti lirici – A cura di W. raffaelli 

• SenoFonte – Elleniche (Libri I–III) – trad. di M. Gandini 

• SoFoCLe – Antigone – trad. di F. Bellotti 

• SoFoCLe – Edipo a Colono – trad. di F. Bellotti 

• SoFoCLe – Edipo re – trad. di F. Bellotti

• teoCrito – Tirsi e altri idilli – A cura di M. Bavosi – con testo a fronte
• tito LuCrezio CAro – De rerum natura – trad. di A. Marchetti 

• tuCidide – La guerra del Peloponneso (Libri I–II) – trad. di P. Manzi 

• virGiLio – Eneide – trad. di A. Caro 

• virGiLio – Georgiche – trad. di d. Strocchi – con testo a fronte

BIBLIOTECA DIGITALE

Intorno all’idea di una lettura accessibile a tutti, da diversi
anni sta incrementando il progetto di una Biblioteca digitale,
con titoli che comprendono classici latini e greci, così come
opere della letteratura italiana, di quella internazionale e della
contemporanea. 
Impaginati come veri e propri libri, tutti i testi sono in PDF
e si possono direttamente scaricare dal sito internet della casa
editrice al costo simbolico di 1,00 euro ciascuno. 

BIBLIOTECA DIGITALE

• ANTICHI GRECI E LATINI . . . . . . . . . . . . . . . 35

• LETTERATURA ITALIANA . . . . . . . . . . . . . . . 36

• INTERNAZIONALE . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 41

• CONTEMPORANEA . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 44

• LETTURE PER SMARTPHONE . . . . . . . . . . . 47



• GioSuè CArduCCi – Odi barbare 
• GioSuè CArduCCi – Rime nuove (1861-1887) 
• GiACoMo CASAnovA – Il duello 
• LeonArdo CASteLLAni – Pagine senza cornice 
• BALdASSArre CAStiGLione – Il Cortegiano – A cura di W. raffaelli
• CAterinA dA SienA (SAntA) – Dialogo della Divina Provvidenza
• Guido CAvALCAnti – Rime
• CeCCo d’ASCoLi – L’Acerba – A cura di W. raffaelli
• CieLo d’ALCAMo – Rosa fresca aulentissima (contrasto 1231-1250) 
• CArLo CoLLodi – Le avventure di Pinocchio – con illustrazioni tratte dai di-

segni di Attilio Mussino del 1883 – A cura di W. raffaelli
• CoMPiutA donzeLLA – A la stagion che ’l mondo foglia e fiora 
• SerGio CorAzzini – Poesie sparse – A cura di W. raffaelli  
• SerGio CorAzzini – Libro per la sera della domenica 
• SerGio CorAzzini – Elegia e Due poemetti in prosa 
• SerGio CorAzzini – Le aureole 
• SerGio CorAzzini – Piccolo libro inutile 
• SerGio CorAzzini – L'amaro calice 
• SerGio CorAzzini – Dolcezze 
• GABrieLe d’Annunzio – Alcyone
• GABrieLe d’Annunzio – Francesca da Rimini – con illustrazioni di Adolfo

de Carolis  – A cura di W. raffaelli
• GABrieLe d’Annunzio – Il piacere
• GABrieLe d’Annunzio – L’innocente
• GABrieLe d’Annunzio – La figlia di Iorio 
• GABrieLe d’Annunzio – Le vergini dello rocce
• GABrieLe d’Annunzio – Notturno
• GABrieLe d’Annunzio – Parisina – con illustrazioni di Adolfo de Carolis
• GABrieLe d’Annunzio – Trionfo della morte 
• GiorGio de ChiriCo – La notte misteriosa
• FiLiPPo de PiSiS – Il futurismo e l’arte contemporanea 
• FederiCo de roBerto – Giustizia – A cura di L. Scarlini 
• FederiCo de roBerto – I Vicerè
• Lorenzo de’ MediCi – Canzone carnacialesche 
• Lorenzo de’ MediCi – Canzoniere 
• Lorenzo de’ MediCi – Simposio 
• Lorenzo de’ MediCi – Uccellagione di Starne 
• GrAziA deLeddA – Anime oneste 
• GrAziA deLeddA – Canne al vento 
• GrAziA deLeddA – Cosima
• GrAziA deLeddA – Dopo il divorzio

LetterAturA itALiAnA dal Xiii al XX secolo

• AA.vv. – Anna Bonacci : Biografia per immagini – A cura di A.t. ossani e t.
Mattioli 

• AA.vv. – Per Nino Pedretti : Vòusi – A cura di G. de Santi, t. Mattoli, M. ricci 
• AA.vv. – Raffaello Baldini : prima del dialetto – A cura di t. Mattioli, e. Grassi
• AA.vv. – Recente memoria del vento : Poeti italiani del Novecento – A cura di

G. Lauretano
• Leon BAttiStA ALBerti – De pictura – A cura di W. raffaelli
• SiBiLLA ALerAMo – Una donna 
• vittorio ALFieri – Saul 
• dAnte ALiGhieri – Epistola a Cangrande – con testo latino a fronte – A cura

di A. teggi
• dAnte ALiGhieri – Convivio
• dAnte ALiGhieri – De Monarchia 
• dAnte ALiGhieri – Detto d’Amore 
• dAnte ALiGhieri – Il Fiore
• dAnte ALiGhieri – Rime 
• dAnte ALiGhieri – La Divina Commedia (Inferno) 
• dAnte ALiGhieri – La Divina Commedia (Purgatorio) 
• dAnte ALiGhieri – La Divina Commedia (Paradiso) 
• CeCCo AnGioLieri – Rime
• Pietro Aretino – Sonetti lussuriosi
• LudoviCo ArioSto – Orlando furioso (edizione definitiva del 1532) 
• CeSAre BeCCAriA – Dei delitti e delle pene 
• Benedetto dA norCiA – La Regola – A cura di W. raffaelli
• CArLo BetoCChi – L’anno di Caporetto
• GiovAnni BoCCACCio – Decameron
• GiovAnni BoCCACCio – Il corbaccio
• MAtteo MAriA BoiArdo – Orlando innamorato (Poema cavalleresco)
• AnnA BonACCi – Baciami stupido
• AnnA BonACCi – La casa delle nubili 
• GiordAno Bruno – De l'infinito universo et mondi – A cura di W. raffaelli
• GiordAno Bruno – De la causa, principio et uno – A cura di W. raffaelli
• GiordAno Bruno – Le ombre delle idee – A cura di W. raffaelli
• MiCheLAnGeLo BuonArroti – Rime
• dino CAMPAnA – Canti Orfici (anastatica della prima edizione - F. Ravagli,

Marradi 1914) – A cura di W. raffaelli
• toMMASo CAMPAneLLA – La città del Sole – Questioni sull’Ottima Repub-

blica
• LuiGi CAPuAnA – Giacinta
• LuiGi CAPuAnA – Il marchese di Roccaverdina 
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• GiACoMo LeoPArdi – Diario del primo amore – A cura di W. raffaelli
• GiACoMo LeoPArdi – Discorso di un italiano intorno alla poesia romantica

(prima edizione del 1818)
• GiACoMo LeoPArdi – The Poems (1818-1836) – In lingua inglese con testo

a fronte – trad. di F. townsed [1887] – A cura di W. raffaelli
• niCCoLò MAChiAveLLi – Il Principe 
• ALeSSAndro MAnzoni – I promessi sposi 
• ALeSSAndro MAnzoni – Storia della colonna infame 
• FiLiPPo toMMASo MArinetti – Il quartetto tattile – Indecisione 
• FiLiPPo toMMASo MArinetti – La cucina futurista 
• FiLiPPo toMMASo MArinetti – Uccidiamo il Chiaro di Luna! e Discorso

contro i Veneziani – A cura di W. raffaelli
• Pietro MetAStASio – Arie (1733-1758)
• Pietro MetAStASio – Il sogno di Scipione
• vittorio orAzi – Una forza / barche a vela – il volto delle ombre serali –

centauresco – A cura di W. raffaelli
• LuCA PACioLi – De Divina Proportione – A cura di W. raffaelli
• ALFredo PAnzini – Viaggio di un povero letterato 
• GiuSePPe PArini – Discorso sopra la poesia 
• GiuSePPe PArini – Il giorno 
• GiovAnni PASCoLi – Canti di Castelvecchio
• GiovAnni PASCoLi – La mirabile visione : Abbozzo d’una storia della Divina

Commedia – A cura di W. raffaelli
• GiovAnni PASCoLi – Minerva oscura : Prolegomeni: la costruzione morale

del poema di Dante – A cura di W. raffaelli
• GiovAnni PASCoLi – Myricae (1891-1903) 
• GiovAnni PASCoLi – Sotto il velame : Saggio di un’interpretazione generale

del poema sacro – A cura di W. raffaelli
• CeSAre PAveSe – Lavorare stanca
• CeSAre PAveSe – La casa in collina
• CeSAre PAveSe – Il carcere
• CeSAre PAveSe – La luna e i falò
• CeSAre PAveSe – Dialoghi con Leucò
• FrAnCeSCo PetrArCA – Canzoniere
• FrAnCeSCo PetrArCA – Trionfi 
• Pier deLLA viGnA – Amando con fin core e co speranza (Tre canzoni)
• LuiGi PirAndeLLo – Come tu mi vuoi 
• LuiGi PirAndeLLo – Così è (se vi pare) 
• LuiGi PirAndeLLo – Enrico IV 
• LuiGi PirAndeLLo – Il berretto a sonagli 
• LuiGi PirAndeLLo – Il fu Mattia Pascal 
• LuiGi PirAndeLLo – La giara 

• GrAziA deLeddA – Elias Portolu 
• GrAziA deLeddA – Il segreto dell’uomo solitario – Pref. di P. Moressa 
• GrAziA deLeddA – L’edera
• GrAziA deLeddA – Marianna Sirca
• GiovAnni deLLA CASA – Galateo ovvero de’ costumi 
• JuLiuS evoLA – Respiro – A cura di G. Manghetti 
• vinCenzo FAni – Lamentazioni di un punto
• Antonio FoGAzzAro – Malombra 
• Antonio FoGAzzAro – Piccolo mondo antico 
• FoLGore dA SAn GiMiniAno – Sonetti dei mesi e dei giorni 
• uGo FoSCoLo – Dei Sepolcri 
• uGo FoSCoLo – Odi e Sonetti
• uGo FoSCoLo – Ultime lettere a Jacopo Ortis 
• FrAnCeSCo d’ASSiSi (SAn) – Cantico delle Creature
• niCoLA GALAnte – Note d’arte decorativa 
• GALiLeo GALiLei – Dialogo sopra i due massimi sistemi – A cura di W. raf-

faelli
• GALiLeo GALiLei – L’abiura di Galileo e la Sentenza di condanna – cura di

W. raffaelli
• GiACoMo dA Lentini – Rime e Sonetti 
• GiuSePPe GiACoSA – Diritti dell’anima
• GiuSePPe GiACoSA – La zampa del gatto
• GiuSePPe GiACoSA – Una partita a scacchi – A cura di L. Scarlini 
• CArLo GoLdoni – Gl’innamorati
• CArLo GoLdoni – Il bugiardo
• CArLo GoLdoni – Il servitore di due padroni
• CArLo GoLdoni – Il ventaglio
• CArLo GoLdoni – La locandiera
• CArLo GoLdoni – La donna sola
• CArLo GoLdoni – Le donne curiose
• Guido GozzAno – I colloqui 
• Guido GozzAno – La via del rifugio
• Guido GozzAno – Le farfalle
• Guido GuinizeLLi – Rime e sonetti 
• Guittone d’Arezzo – Trattato d’Amore 
• CAroLinA invernizio – L’avvocato Paolo – A cura di L. Scarlini 
• JACoPone dA todi – Donna de paradiso / Stabat Mater 
• JACoPone dA todi – Laude (secondo la prima edizione a stampa del 1490) 
• LAPo GiAnni – Questa rosa novella e altre poesie
• LeonArdo dA vinCi – Pensieri – A cura di W. raffaelli
• GiACoMo LeoPArdi – Canti (1818-1836) 
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BiBLioteCA internAzionALe

• AA.vv. – American Poetry – 1922 – A Miscellany – First Edition New York 1922
– In lingua originale

• AA.vv. – Antologia di poesia breve latinoamericana – Selez. di M. Meléndez
– Pref. di L. Benítez – trad. di G. darconza con testo a fronte in lingua originale

• AA.vv. – La grande poesia ispanoamericana – A cura di G. darconza con testo
a fronte in lingua originale

• AA.vv. – Some Imagist Poets – 1915 – An Anthology – First Edition Boston and
New York 1915 – In lingua originale

• AA.vv. – Some Imagist Poets – 1916 – An Annual Anthology – First Edition Bo-
ston and New York 1916 – In lingua originale

• ChArLeS BAudeLAire – I fiori del male / Les fleurs du mal – con testo a
fronte in lingua originale – A cura di W. raffaelli

• ALFred Binet / Andrè de Lorde – Delitto in manicomio – A cura di L.
Scarlini – trad. di C. Cignetti 

• John BunyAn – Il cammino del pellegrino – Da questo mondo a quello
venturo – A cura di P. Federico – trad. M. Coghetto 

• GeorGe Gordon Byron – Parisina – con testo a fronte in lingua originale
– A cura di r. Severi 

• GeorGe Gordon Byron – Parisina – In lingua originale
• SAAvedrA M. de CervAnteS – Don Chisciotte della Mancia 
• SAAvedrA M. de CervAnteS – Don Quijote de la Mancha – In lingua ori-

ginale
• Anton čeChov – Il giardino dei ciliegi 
• Anton čeChov – Le nozze
• Anton čeChov – Tre sorelle
• GiLBert Keith CheSterton – Burloni barbagrigia – Prima edizione

Londra 1900 – trad. di A. teggi con testo a fronte in lingua originale 
• GiLBert Keith CheSterton – Greybeards at play – 1th Ed. London 1900

In lingua originale
• GiLBert Keith CheSterton – La ballata del cavallo bianco – trad. di A.

teggi con testo a fronte in lingua originale 

• GiLBert Keith CheSterton – The Ballad of the White Horse - 1th Ed.
London 1911 – In lingua originale 

• GiLBert Keith CheSterton – La fine della strada romana - ill. di t.h.
robinson – trad. di L. raffaelli con testo a fronte in lingua originale 

• GiLBert Keith CheSterton – The End of the Roman Road - 1th Ed.
London 1924 / illustrated by t.h. robinson In lingua originale

• GiLBert Keith CheSterton – La letteratura inglese e la tradizione latina
– trad. di r. detti 

• GiLBert Keith CheSterton – Lettere a un vecchio garibaldino - con
testo a fronte in lingua originale – A cura di W. raffaelli

• LeoPoLdo ALAS ‘CLArín’ – Pipà – traduzione di A. Callà – A cura di r.
Londero 

• LuiGi PirAndeLLo – La patente
• LuiGi PirAndeLLo – L’uomo dal fiore in bocca 
• LuiGi PirAndeLLo – Questa sera si recita a soggetto 
• LuiGi PirAndeLLo – Sei personaggi in cerca d’autore
• LuiGi PirAndeLLo – Uno nessuno e centomila 
• LuiGi PirAndeLLo – Vestire gli ignudi 
• MArCo PoLo – Il Milione – A cura di W. raffaelli
• AntoniA Pozzi – Poesie (1929-1938) – A cura di W. raffaelli
• enriCo PrAMPoLini – Picasso – Note programmatiche – L’atmosfera sce-

nica futurista (A cura di W. raffaelli)
• rAFFAeLLo SAnzio – Lettera a papa Leone X – A cura di W. raffaelli
• CAterinA riCCiArdi – Ezra Pound - Ghiande di luce
• AMeLiA roSSeLLi – La libellula (Panegirico della libertà) 
• Bino SAnMiniAteLLi – Frescura – Concime – una via – e sabato e dome-

nica… – A cura di W. raffaelli
• SCiPione (Gino BoniChi) – Le stelle cadono accese (con 10 immagini a

colori dei suoi dipinti) – A cura di W. raffaelli
• SteFAno ProtonotAro – Pir meu cori alligrari 
• renAto SerrA  – Esame di coscienza di un letterato
• itALo Svevo – Argo e il suo padrone 
• itALo Svevo – La coscienza di Zeno
• torquAto tASSo – Aminta 
• torquAto tASSo – Gerusalemme liberata 
• ALeSSAndro tASSoni – La secchia rapita 
• FederiGo tozzi – Tre croci (2014)
• FederiGo tozzi – La zampogna verde
• FederiGo tozzi – La città della Vergine
• FederiGo tozzi – Il podere 
• FederiGo tozzi – Con gli occhi chiusi 
• GiovAnni verGA – I Malavoglia
• GiovAnni verGA – Mastro Don Gesualdo
• GiovAnni verGA – Storia di una capinera
• ALeSSAndro verri – Le avventure di Saffo, poetessa di Mitilene
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• herMAn MeLviLLe – Moby Dick – A cura di W. raffaelli 

• ChArLeS MitCheLL – Le raffigurazioni del Tempio Malatestiano – A cura
di M. neri

• thoMAS More – Utopia – A cura di W. raffaelli 

• GÉrArd de nervAL – Piccoli castelli di Bohême – trad. di C. de Carolis –
nota di J.–n. illouz

• I NIBELUNGHI – A cura di L. di San Giusto 

• FrAnCiS JAMMeS – Quattordici preghiere - La chiesa vestita di foglie –
trad. di r. Gabellini con testo a fronte in lingua originale

• WALter PAter – Il bambino nella casa – trad. e nota di S. dubrovic 

• ChArLeS PÉGuy – Il denaro – A cura di M. Antonellini e F. Marchi 

° SAint-John PerSe – Anabasi – A cura di M. L. vezzali – trad. di r. Pedone 

• SyLviA PLAth – Tre donne : Poema a tre voci – introduzione e trad. di n.
Pedretti – con testo a fronte in lingua originale

• GiorGio GeMiSto PLetone – Trattato delle Virtù – trad. di P. Jerenis

• edGAr ALLAn Poë – Il corvo – trad. di e. ragazzoni 

• edGAr ALLAn Poë – Il crollo della casa degli Usher – trad. di d. Cinelli e
e. vittorini 

• edGAr ALLAn Poë – Il gatto nero – trad. di d. Cinelli e e. vittorini 

• ezrA Pound – Horace – 1th Ed. January 1930 – In lingua originale

• ezrA Pound – Indiscrezioni o Une revue de deux mondes – A cura di C.
ricciardi - Pref. di M. de rachewiltz 

• ezrA Pound – Orazio – Prima edizione 1930 – con testo a fronte in lingua ori-
ginale – A cura di C. ricciardi

• ALeKSàndr SerGÉevič PušKin – Il cavaliere di bronzo : Racconto pie-
troburghese – trad. di G. Lauretano e v. eberle – con testo a fronte in lingua ori-
ginale

• ALeKSàndr SerGÉevič PušKin – La dama di picche – trad. di L. Ginzburg 

• WiLLiAM ShAKeSPeAre – Sogno di una notte di mezza estate – trad. di C.
rusconi 

• WiLLiAM ShAKeSPeAre – Macbeth – trad. di C. rusconi

• WiLLiAM ShAKeSPeAre – La tempesta – trad. di C. rusconi 

• WiLLiAM ShAKeSPeAre – Giulio Cesare – trad. di C. rusconi 

• WiLLiAM ShAKeSPeAre – Otello – trad. di C. rusconi 

• WiLLiAM ShAKeSPeAre – Amleto – trad. di C. rusconi 

• WiLLiAM ShAKeSPeAre – Re Lear – trad. di C. rusconi 

• WiLLiAM ShAKeSPeAre – Il mercante di Venezia – trad. di C. rusconi 

• WiLLiAM ShAKeSPeAre – Giulietta e Romeo – trad. di C. rusconi 

• ivAn SerGeevič turGenev – Al verde – trad. di r. Küfferle 

• PAuL verLAine – 30 poesie – A cura di S. ritrovato con testo a fronte in lin -
gua originale

• etienne de LA BoÉtie – Discorso sulla servitù volontaria – con testo a
fronte in lingua originale – A cura di d. Brullo

• d.A.F. de SAde – Dialogo tra un prete e un moribondo – A cura di L. Scarlini 

• ALeXAnder deL MAr – Barbara Villiers or A History of Monetary Crimes
– In lingua originale – trascrizione di e. zara 

• John donne – Holy Sonnets – First Edition 1631 – In lingua originale

• John donne – Song and Sonnets – In lingua originale

• t. S. eLiot – Quattro quartetti / Four quartets – intr. e trad. di e. Grasso con
testo a fronte in lingua originale

• erASMo dA rotterdAM – Elogio della pazzia – Illustrato con 2 litografie
di Wainer Vaccari – A cura di P. Ceva

• h.d. (hiLdA dooLittLe) – Hymen – First edition London 1921 – In lingua
originale (2016) 

• h.d. (hiLdA dooLittLe) – Sea Garden – First edition London 1916 – In
lingua originale

• Fëdor MiChAJLovič doStoevSKiJ – L’idiota – A cura di W. raffaelli 

• Fëdor MiChAJLovič doStoevSKiJ – Il primo amore 
• Fëdor MiChAJLovič doStoevSKiJ – Le notti bianche
• Fëdor MiChAJLovič doStoevSKiJ – Le tappe della follia 
• GuStAve FLAuBert – Madame Bovary
• JohAnn WoLFGAnG von Goethe – Faust – A cura di W. raffaelli 

• JohAnn WoLFGAnG von Goethe – I dolori del giovane Werther
• niKoLAJ vASiL'evič GoGoL' – Novelle ukraìne
• JoSÉ hierro – Poesie scelte – A cura di A. Ghignoli con testo a fronte in

lingua originale

• viCente huidoBro – Equatoriale / Ecuatorial – trad. di G. darconza con
testo a fronte in lingua originale

• viCente huidoBro – Monumento al mare / Monumento al mar –trad. di
G. darconza con testo a fronte in lingua originale 

• MAX JACoB – Poesie scelte – A cura di v. Cozzoli con testo a fronte in lingua
originale

• FrAnz KAFKA – America – trad. di G. Agabio

• FrAnz KAFKA – La metamorfosi – A cura di W. raffaelli 

• JoSePh rudyArd KiPLinG – The Bridge-Builders – First edition New York,
1898 – In lingua originale – A cura di A. Castro

• JoSePh rudyArd KiPLinG – The Brushwood Boy – First edition New York,
1898 – In lingua originale – A cura di A. Castro

• JoSePh rudyArd KiPLinG – The Devil and the Deep Sea – First edition
New York, 1898 – In lingua originale – A cura di A. Castro

• JoSePh rudyArd KiPLinG – The Ship That Found Herself – First edition
New York, 1898 – In lingua originale – A cura di A. Castro 

• MiChAeL LeKAKiS – Eros Psiche / Eros Psyche – con testo a fronte in lingua
originale – A cura di P. de rachewiltz
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• AA.vv. – Nuovi nuovissimi mondi : Antologia di poesia americana, canadese e
australiana – A cura di M.C. Biggio – intr. di S. Stewart – con testo a fronte in
lingua originale (2012) 

• AA.vv. – Poesia di fronte all’incertezza / Poesía ante la incertidumbre – tra-
duzioni di e. Coco con testo a fronte in lingua originale (2016) 

• AA.vv. – Poesie autografe di autori italiani contemporanei – A cura di F. Gri-
maldi (2003) 

• AA.vv. – Poesie autografe di autori spagnoli contemporanei – A cura di M.
Salas díaz con testo a fronte in lingua originale (2006)

• AA.vv. – Poesías autógrafas de autores españoles contemporáneos – A cura
di M. Salas díaz – In lingua originale (2006) 

• AA.vv. – Trentaquattro poeti catalani per il XXI secolo : Antologia di poesia
catalana – A cura di e. Coco con testo a fronte in lingua originale (2014)

• AA.vv. – Una goccia di luce inafferrabile / Una gota de luz inapresable – An-
tologia di poesia cubana – A cura di e. Coco e W. Leyva – con testo a fronte in
lingua originale (2017) 

• toLMino BALdASSAri – Canutir – Prefazione di G. de Santi 

• herMAn BAnG – Quando l’amore muore – A cura di A. Fambrini 

• SerGi BeLBeL – La bocca chiusa – A cura di L. Scarlini – trad. di A. M.
iacuzzi 

• LuiS Benítez – Las palabras y los días : Antología poética 1980-2013 A cura
di W. raffaelli – In lingua originale 

• LuiS Benítez – Lascia che parli Ezra Pound / Deja que hable Ezra Pound
– Selez. di M. Meléndez –  trad. di G. darconza con testo a fronte in lingua ori-
ginale 

• ALFred Binet / AndrÉ de Lorde – Delitto in manicomio – trad. di C. Ci-
gnetti

• JorGe BoCCAnerA – Poemas tirados por caballos – Antología poética – In
lingua originale – A cura di W. raffaelli

• nAdiA CAMPAnA – Verso la mente – A cura di M. de Angelis, e. rabuffetti, G.
turci

• nAdiA CAMPAnA – Visione postuma – A cura di M. de Angelis, e. rabuffetti,
G. turci

• MArCo Antonio CAMPoS – Dove andava il vento / Donde iba el viento –
Selez. di M. Meléndez –  trad. di G. darconza con testo a fronte in lingua originale 

• MArCo Antonio CAMPoS – Y vi tanto – Selección: S. van den Bremt epílogo
J.M. roca – In lingua originale 

• roBerto CAriFi – Nome di donna e altri racconti 
• hernán LAvín CerdA – La commedia del cadavere / La Comedia del ca-

dáver – Selez. di M. Meléndez –  trad. di L. Fulgenzi con testo a fronte in lingua
originale 

• hernán LAvín CerdA – La Comedia del cadáver : Antología poética 
Selección de textos: M. Meléndez – In lingua originale 

• rAFAeL CourtoiSie – La Bibbia Umida / La Biblia Húmeda – trad. di A.
Brandolini con testo a fronte in lingua originale

• hèCtor vieL teMPerLey – Ospedale Britannico / Hospital Británico –
Pref. di h. Mujica – trad. di e. Balletta – con testo a fronte in lingua originale 

• Lev niKoLAevi toLStoJ – La confessione – A cura di W. raffaelli 

• voLtAire – Candido o dell’Ottimismo – A cura di W. raffaelli 

• virGiniA WooLF – Lettera a un giovane poeta – trad. di L. raffaelli con
testo a fronte in lingua originale

• virGiniA WooLF – Orlando
• oSCAr WiLde – Salomè – illustrazioni di A. Beardsley – A cura di W. raffaelli
• oSCAr WiLde – Un marito ideale – A cura di C. Servadei 
• oSCAr WiLde – De profundis – trad. di A. Manzotti Bignone 
• oSCAr WiLde – L'importanza di chiamarsi Ernesto – trad. di L. Lunari 
• oSCAr WiLde – Il ritratto di Dorian Gray – trad. di S. ortolani
• oSCAr WiLde – La casa dei melograni – trad. di B. Chiara 

• WiLLiAM ButLer yeAtS – Mosada : A Dramatic poem – First Edition 1886
– In lingua originale – A cura di A. Castro

• WiLLiAM ButLer yeAtS – Per amica silentiae lunae – First Edition 1918 –
In lingua originale – A cura di A. Castro

• WiLLiAM ButLer yeAtS – Rosa alchemica – First Edition 1868 – In lingua
originale – A cura di A. Castro

• WiLLiAM ButLer yeAtS – Synge and the Ireland of his time – First Edition
1911 – In lingua originale – A cura di A. Castro

• WiLLiAM ButLer yeAtS – The secret rose – First Edition 1868 – In lingua
originale – A cura di A. Castro

BiBLioteCA ConteMPorAneA

• AA.vv. – Antologia della poesia honduregna – con testo a fronte in lingua ori-
ginale – A cura di e. Coco (2019-2020) 

• AA.vv. – Con il fuoco del sangue – Trentadue poeti colombiani d’oggi –
Antologia di poesia colombiana con testo a fronte in lingua originale – A cura di
e. Coco (2015) 

• AA.vv. – Dalla parola antica alla parola nuova – Ventidue poeti messicani
d’oggi – Antologia di poesia messicana con testo a fronte in lingua originale – A
cura di e. Coco (2012)

• AA.vv. – I poeti di Sala Capizucchi / The Poets of the Sala Capizucchi – A
cura di C. ricciardi, J. Gery, M. Bacigalupo con testi a fronte in lingua originale
(2017) 

• AA.vv. – Il fiore della poesia latinoamericana d’oggi (vol. 1) Messico, America
centrale e isole – A cura di e. Coco con testo a fronte in lingua originale (2016) 

• AA.vv. – Il fiore della poesia latinoamericana d’oggi (vol. 2) America meri-
dionale – I – A cura di e. Coco con testo a fronte in lingua originale (2016)

• AA.vv. – Il fiore della poesia latinoamericana d’oggi (vol. 3) America meri-
dionale – II – A cura di e. Coco con testo a fronte in lingua originale (2016) 

• AA.vv. – Le grandi voci della poesia ecuadoriana – A cura di e. Coco con
testo a fronte in lingua originale (2018-2020)
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• MASSiMo MorASSo – Viatico – Pref. di M. Ferrari
• huGo MuJiCA – Poesia scelte – A cura di A. Ghignoli con testo a fronte in

lingua originale 
• FrAnCeSCo nAPoLi – Poesia Presente : In Italia dal 1975 al 2010
• oLGA orozCo – Eclissi e fulgori – trad. di S. Baldacci con testo a fronte in

lingua originale
• XAvier oquendo tronCoSo – El fuego azul de los inviernos – Antología

personal (1990-2015) – Prologo di M. Mélendez – In lingua originale

• nino Pedretti – Gli uomini sono strade – A cura di t. Mattioli 

• nino Pedretti – Le pepite d’oro : Poesie 1946-1947 – A cura di M. ricci 

• LinA ProSA – Morte di una pornostar – A cura di L. Scarlini 

• JuAn MAnueL roCA – Las hipótesis de nadie – In lingua originale 

• MArinA SAnGiorGi – Rubare tempo all’allegria
• ALFonSo SAStre – Il vampiro di Uppsala – trad. di M. L. Aguirre d’Amico 

• roBertA Sireno – Fabbriche di vetro – Pref. di d. rondoni 

• roBertA Sireno – Senza governo
• PAuL verLAine – 30 poesie – A cura di S. ritrovato con testo a fronte in

lingua originale

• rAúL zuritA – Purgatorio – trad. di C. Cinti 

LETTURE PER SMARTPHONE

• AA. vv. – Recente memoria del vento : Poeti italiani del Novecento –A cura
di G. Lauretano 

• AnnA BonACCi – Baciami stupido
• AnnA BonACCi – La casa delle nubili
• ALBert CAMuS – Stato d’assedio
• AGAthA ChriStie – La tela del ragno
• AGAthA ChriStie – Testimone d’accusa
• SABrinA FoSChini – Inno del corpo ricostruito
• ninAPAytA de LA roSA JorGe – Bambolina bella
• ninAPAytA de LA roSA JorGe – García Márquez e io
• ninAPAytA de LA roSA JorGe – Il Paradiso
• ninAPAytA de LA roSA JorGe – Incontri falliti
• ninAPAytA de LA roSA JorGe – Lettere
• ninAPAytA de LA roSA JorGe – Mio fratello Alberto 
• GuStAve FLAuBert – Madame Bovary
• nino Pedretti – L’assassino
• nino Pedretti – La battaglia

• rAFAeL CourtoiSie – Levedad de las piedras : Antología de poesía en prosa
– In lingua originale 

• rAFAeL CourtoiSie – Umbría – Selez. di M. Meléndez – trad. di G. dar-
conza– con testo a fronte in lingua originale

• JoSÉ LuiS díAz-GrAnAdoS – Vendimia del dador : Antología poética (1962-
2012) – In lingua originale

• LuiS FeriA – Coltello quasi fiore / Cuchillo casi flor – trad. di e. Balletta con
testo a fronte in lingua originale

• AreLLAno FrAnCiSCo de ASíS Fernández – Luna bagnata / Luna
mojada – trad. di e. Coco con testo a fronte in lingua originale

• SABrinA FoSChini – Ragioni della sete – Prefazione di M.G. Calandrone 

• GiAnni FuCCi – Sigilli del tempo – Poesie in lingua italiana – A cura di e.
Grassi

• Günter GrASS – Dummer August – A cura di C. Groff con testo a fronte in
lingua originale

• óSCAr hAhn – La memoria degli specchi e altre poesie / La memoria de los
espejos y otros poemas – Selez. di M. Meléndez – trad. di G. darconza con testo
a fronte in lingua originale

• óSCAr hAhn – Soy una piedra lanzada de canto: Antología para el quinto
milenio – Selección M. Meléndez – In lingua originale

• FrAnCiSCo hernández – Cada quien a su aire : Antología personal – In
lingua originale

• FrAnCiS JAMMeS – Quattordici preghiere – La chiesa vestita di foglie –
trad. di r. Gabellini – con testo a fronte in lingua originale 

• roLAndo KAttAn – Un paese tra le fronde / Un país en la fronda – trad.
di e. Coco – con testo a fronte in lingua originale 

• GiAnFrAnCo LAuretAno – Di una notte morente – Pref. di M. Marangoni 
• neiL LeAdBeAter – Grease-banding the apple trees – Selected Poems 1980-

2012 – In lingua originale
• JoSÉ ánGeL LeyvA – Donde duermen las fieras y las armas – Antología

personal – In lingua originale 
• WALdo LeyvA – El otro y el que habla – Antología poética (1967-2014) – In

lingua originale
• MArio MeLÉndez – Esperando a Peréc : Italia 2012-2013 – In lingua origi-

nale
• MArio MeLÉndez – Jardìn de escombros : Italia 2012-2013 – In lingua ori-

ginale
• MArio MeLÉndez – La morte ha i giorni contati – Pref. di F. véjar – trad.

di A. Metaponte con testo a fronte in lingua originale
• MArio MeLÉndez – La muerte tiene los días contados – In lingua originale
• MArio MeLÉndez – Los pájaros del pueblo – In lingua originale
• MArio MeLÉndez – Subterranean flight / Vuelo Subterráneo – trad. inglese

di r. hudson con testo a fronte in lingua originale
• MArio MeLÉndez – Un día volveré a tus ojos – In lingua originale
• MArio MeLÉndez – Un giorno ritornerò ai tuoi occhi – trad. di e. Coco

con testo a fronte in lingua originale 
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• nino Pedretti – La terrazza
• nino Pedretti – Il buffone
• nino Pedretti – Il cieco
• nino Pedretti – Il grafomane
• nino Pedretti – L’astronomo
• nino Pedretti – L’ipocondriaco
• nino Pedretti – L’uomo dei sogni
• nino Pedretti – L’uomo diminuito
• nino Pedretti – La fiera
• nino Pedretti – La noia
• nino Pedretti – La pavoncella
• nino Pedretti – Riflessioni sul tempo di un sessantenne 
• nino Pedretti – Una donna romantica
• nino Pedretti – Una giornata tranquilla in casa del venditore di tappeti 

di paglia
• oSCAr WiLde – De profundis
• oSCAr WiLde – Il pescatore e la sua anima
• oSCAr WiLde – Il Maestro della Sapienza
• oSCAr WiLde – Il ritratto di Dorian Gray
• oSCAr WiLde – L’usignolo e la rosa
• oSCAr WiLde – L'importanza di chiamarsi Ernesto
• MArGuerite yourCenAr – Clitennestra o del crimine 
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